
k Sicherheitshinweise 
Winkelschleifer
Bitte lesen und aufbewahren.

Bf Sigurnosne napomene 
Kutna brusilica
Molimo da pročitate i sačuvate.

j Bezpečnostní pokyny 
Ruční úhlová bruska
Prosím přečíst a uložit.

W Bezpečnostné predpisy 
Uhlová brúska
Prosím prečítajte si a uschovajte.

P Wskazówki bezpieczeństwa 
Szlifierka kątowa
Proszę przeczytać i zachować

Q Indicaţii de siguranţă 
Polizor unghiular
Vă rugăm să citiţi şi să păstraţi acest material.

e Указания за техника на безопасност 
Ъглов шлифовчик
Моля, да се прочете и запази.
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Allgemeine Sicherheitshinweise für
Elektrowerkzeuge

� WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versäumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen für die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel)  und auf
akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und

gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete
Arbeitsbereiche können zu Unfällen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgefährdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flüssigkeiten, Gase oder
Stäube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Dämpfe
entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
während der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung können Sie die
Kontrolle über das Gerät verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des

Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner Weise
verändert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unveränderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten
Oberflächen, wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kühlschränken. Es besteht ein
erhöhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerät erhöht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen
oder um den Stecker aus der Steckdose zu
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze,
Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden
Geräteteilen. Beschädigte oder verwickelte

Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im
Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlängerungskabel, die auch für den
Außenbereich geeignet sind. Die Anwendung
eines für den Außenbereich geeigneten
Verlängerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist,
verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen
a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,

was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an
die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie müde sind oder unter Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften
Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung
und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
persönlicher Schutzausrüstung, wie Staubmaske,
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehörschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von
Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist,
bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschließen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am
Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet an
die Stromversorgung anschließen, kann dies zu
Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlüssel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlüssel, der sich in einem drehenden
Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale
Körperhaltung. Sorgen Sie für einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch können Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
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Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern
von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaugeinrichtungen und
Staubauffangeinrichtungen montiert werden
können, vergewissern Sie sich, dass diese
angeschlossen sind und richtig verwendet
werden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefährdungen durch Staub verringern.

4. Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeuges

a) Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwenden
Sie für Ihre Arbeit das dafür bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist
gefährlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie
Geräteeinstellungen vornehmen,
Zubehörteile wechseln oder das Gerät
weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert
den unabsichtigen Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen das Gerät nicht be-
nutzen, die mit diesem Gerät nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind gefährlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Eletrowerkzeuge mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht
klemmen, ob Teile gebrochen oder so
beschädigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen
Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz des
Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf
und sauber. Sorgfältig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten
verklemmen sich weniger und sind leichter zu
führen.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die 
Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
für andere als die vorgesehenen Anwendungen

kann zu gefährlichen Situationen führen.

5. Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von

qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise für alle Anwendungen
a) Dieses Elektrowerkzeug ist zu verwenden als

Schleifer und Trennschleifmaschine.
Beachten Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Darstellungen und Daten, die
Sie mit dem Gerät erhalten. Wenn Sie die
folgenden Anweisungen nicht beachten, kann es
zu elektrischem Schlag, Feuer und/oder
schweren Verletzungen kommen.

b) Dieses Elektrowerkzeug ist nicht geeignet
zum Sandpapierschleifen, Arbeiten mit
Drahtbür-sten und Polieren. Verwendungen,
für die das Elektrowerkzeug nicht vorgesehen ist,
können Gefährdungen und Verletzungen
verursachen.

c) Verwenden Sie kein Zubehör, das vom
Hersteller nicht speziell für dieses
Elektrowerkzeug vorgesehen und empfohlen
wurde. Nur weil Sie das Zubehör an Ihrem
Elektrowerkzeug befestigen können, garantiert
das keine sichere Verwendung.

d) Die zulässige Drehzahl des
Einsatzwerkzeugs muss mindestens so hoch
sein wie die auf dem Elektrowerkzeug
angegebene Höchstdrehzahl. Zubehör, das
sich schneller als zulässig dreht, kann
zerbrechen und umherfliegen.

e) Außendurchmesser und Dicke des
Einsatzwerkzeugs müssen den Maßangaben
Ihres Elektrowerkzeugs entsprechen. Falsch
bemessene Einsatzwerkzeuge können nicht
ausreichend abgeschirmt oder kontrolliert
werden.

f) Schleifscheiben, Flansche, Schleifteller oder
anderes Zubehör müssen genau auf die
Schleifspindel Ihres Elektrowerkzeuges
passen. Einsatzwerkzeuge, die nicht genau auf
die Schleifspindel des Elektrowerkzeugs passen,
drehen sich ungleichmäßig, vibrieren sehr stark
und können zum Verlust der Kontrolle führen.

g) Verwenden Sie keine beschädigten
Einsatzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie
Schleif-scheiben auf Absplitterungen und
Risse, Schleifteller auf Risse, Verschleiß oder
starke Abnutzung, Drahtbürsten auf lose
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oder gebrochene Drähte. Wenn das
Elektrowerkzeug oder das Einsatzwerkzeug
herunterfällt, überprüfen Sie, ob es
beschädigt ist, oder verwenden Sie ein
unbeschädigtes Einsatzwerkzeug. Wenn Sie
das Einsatzwerkzeug kontrolliert und
eingesetzt haben, halten Sie und in der Nähe
befindliche Personen sich außerhalb der
Ebene des rotierenden Einsatzwerkzeugs auf
und lassen Sie das Gerät eine Minute lang
mit Höchstdrehzahl laufen. Beschädigte
Einsatzwerkzeuge brechen meist in dieser
Testzeit.

h) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung.
Verwenden Sie je nach Anwendung
Vollgesichtsschutz, Augenschutz oder
Schutzbrille. Soweit angemessen, tragen Sie
Staubmaske, Gehörschutz,
Schutzhandschuhe oder Spezialschürze, die
kleine Schleif- und Materialpartikel von Ihnen
fernhält. Die Augen sollen vor herumfliegenden
Fremdkörpern geschützt werden, die bei
verschiedenen Anwendungen entstehen. Staub-
oder Atemschutzmaske müssen den bei der
Anwendung entstehenden Staub filtern. Wenn
Sie lange lautem Lärm ausgesetzt sind, können
Sie einen Hörverlust erleiden.

i) Achten Sie bei anderen Personen auf
sicheren Abstand zu Ihrem Arbeitsbereich.
Jeder, der den Arbeitsbereich betritt, muss
persönliche Schutzausrüstung tragen.
Bruchstücke des Werkstücks oder gebrochener
Einsatzwerkzeuge können wegfliegen und
Verletzungen auch außerhalb des direkten
Arbeitsbereichs verursachen.

j) Halten Sie das Gerät nur an den isolierten
Griffflächen, wenn Sie Arbeiten ausführen,
bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel
treffen kann. Der Kontakt mit einer
spannungsführenden Leitung kann auch
metallene Geräteteile unter Spannung setzen und
zu einem elektrischen Schlag führen.

k) Halten Sie das Netzkabel von sich drehenden
Einsatzwerkzeugen fern. Wenn Sie die
Kontrolle über das Gerät verlieren, kann das
Netzkabel durchtrennt oder erfasst werden und
Ihre Hand oder Ihr Arm in das sich drehende
Einsatzwerkzeug geraten.

l) Legen Sie das Elektrowerkzeug niemals ab,
bevor das Einsatzwerkzeug völlig zum
Stillstand gekommen ist. Das sich drehende
Einsatzwerkzeug kann in Kontakt mit der
Ablagefläche geraten, wodurch Sie die Kontrolle
über das Elektrowerkzeug verlieren können.

m) Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht laufen,

während Sie es tragen. Ihre Kleidung kann
durch zufälligen Kontakt mit dem sich drehenden
Einsatzwerkzeug erfasst werden und das
Einsatzwerkzeug sich in Ihren Körper bohren.

n) Reinigen Sie regelmäßig die Lüftungsschlitze
Ihres Elektrowerkzeugs. Das Motorgebläse
zieht Staub in das Gehäuse, und eine starke
Ansammlung von Metallstaub kann elektrische
Gefahren verursachen.

o) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht in
der Nähe brennbarer Materialien. Funken
können diese Materialien entzünden.

p) Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeuge, die
flüssige Kühlmittel erfordern. Die Verwendung
von Wasser oder anderen flüssigen Kühlmitteln
kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Weitere Sicherheitshinweise für alle
Anwendungen
Rückschlag ist die plötzliche Reaktion infolge eines
hakenden oder blockierten drehenden Einsatzwerk-
zeugs, wie Schleifscheibe, Schleifteller, Drahtbürste
usw. Verhaken oder Blockieren führt zu einem
abrupten Stopp des rotierenden Einsatzwerkzeugs.
Dadurch wird ein unkontrolliertes Elektrowerkzeug
gegen die Drehrichtung des Einsatzwerkzeugs an der
Blockierstelle beschleunigt.

Wenn z.B. eine Schleifscheibe im Werkstück hakt
oder blockiert, kann sich die Kante der Schleif-
scheibe, die in das Werkstück eintaucht, verfangen
und dadurch die Schleifscheibe ausbrechen oder
einen Rückschlag verursachen. Die Schleifscheibe
bewegt sich dann auf die Bedienperson zu oder von
ihr weg, je nach Drehrichtung der Scheibe an der
Blockierstelle. Hierbei können Schleifscheiben auch
brechen.

Ein Rückschlag ist die Folge eines falschen oder
fehlerhaften Gebrauchs des Elektrowerkzeugs. Er
kann durch geeignete Vorsichtsmaßnahmen, wie
nachfolgend beschrieben, verhindert werden.
a) Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest und

bringen Sie Ihren Körper und Ihre Arme in
eine Position, in der Sie die Rückschlagkräfte
abfangen können. Verwenden Sie immer den
Zusatzgriff, falls vorhanden, um die
größtmögliche Kontrolle über
Rückschlagkräfte oder Reaktionsmomente
beim Hochlauf zu haben. Die Bedienperson
kann durch geeignete Vorsichtsmaßnahmen die
Rückschlag- und Reaktionskräfte beherrschen.

b) Bringen Sie Ihre Hand nie in die Nähe sich
drehender Einsatzwerkzeuge. Das
Einsatzwerkzeug kann sich beim Rückschlag
über Ihre Hand bewegen.
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c) Meiden Sie mit Ihrem Körper den Bereich, in
den das Elektrowerkzeug bei einem
Rückschlag bewegt wird. Der Rückschlag treibt
das Elektrowerkzeug in die Richtung
entgegengesetzt zur Bewegung der
Schleifscheibe an der Blockierstelle.

d) Arbeiten Sie besonders vorsichtig im Bereich
von Ecken, scharfen Kanten usw. Verhindern
Sie, dass Einsatzwerkzeuge vom Werkstück
zurückprallen und verklemmen. Das
rotierende Einsatzwerkzeug neigt bei Ecken,
scharfen Kanten oder wenn es abprallt dazu, sich
zu verklemmen. Dies verursacht einen
Kontrollverlust oder Rückschlag.

e) Verwenden Sie kein Ketten- oder gezähntes
Sägeblatt. Solche Einsatzwerkzeuge
verursachen häufig einen Rückschlag oder den
Verlust der Kontrolle über das Elektrowerkzeug.

Besondere Sicherheitshinweise zum Schleifen
und Trennschleifen
a) Verwenden Sie ausschließlich die für Ihr

Elektrowerkzeug zugelassenen Schleifkörper
und die für diese Schleifkörper vorgesehene
Schutzhaube. Schleifkörper, die nicht für das
Elektrowerkzeug vorgesehen sind, können nicht
ausreichend abgeschirmt werden und sind
unsicher.

b) Die Schutzhaube muss sicher am
Elektrowerkzeug angebracht und so
eingestellt sein, dass ein Höchstmaß an
Sicherheit erreicht wird, d. h. der
kleinstmögliche Teil des Schleifkörpers zeigt
offen zur Bedienperson. Die Schutzhaube soll
die Bedienperson vor Bruchstücken und
zufälligem Kontakt mit dem Schleifkörper
schützen.

c) Schleifkörper dürfen nur für die empfohlenen
Einsatzmöglichkeiten verwendet werden.
Zum Beispiel: Schleifen Sie nie mit der
Seitenfläche einer Trennscheibe.
Trennscheiben sind zum Materialabtrag mit der
Kante der Scheibe bestimmt. Seitliche
Krafteinwirkung auf diese Schleifkörper kann sie
zerbrechen.

d) Verwenden Sie immer unbeschädigte
Spannflansche in der richtigen Größe und
Form für die von Ihnen gewählt
Schleifscheibe. Geeignete Flansche stützen die
Schleifscheibe und verringern so die Gefahr
eines Schleifscheibenbruchs. Flansche für
Trennscheiben können sich von den Flanschen
für andere Schleifscheiben unterscheiden.

e) Verwenden Sie keine abgenutzten
Schleifscheiben von größeren
Elektrowerkzeugen. Schleifscheiben für

größere Elektrowerkzeuge sind nicht für die
höheren Drehzahlen von kleineren
Elektrowerkzeugen ausgelegt und können
brechen.

Weitere besondere Sicherheitshinweise zum
Trennschleifen
a) Vermeiden Sie ein Blockieren der

Trennscheibe oder zu hohen Anpressdruck.
Führen Sie keine übermäßig tiefen Schnitte
aus. Eine Überlastung der Trennscheibe erhöht
deren Beanspruchung und die Anfälligkeit zum
Verkanten oder Blockieren und damit die
Möglichkeit eines Rückschlags oder
Schleifkörperbruchs.

b) Meiden Sie den Bereich vor und hinter der
rotierenden Trennscheibe. Wenn Sie die
Trennscheibe im Werkstück von sich
wegbewegen, kann im Falle eines Rückschlags
das Elektrowerkzeug mit der sich drehenden
Scheibe direkt auf Sie zugeschleudert werden.

c) Falls die Trennscheibe verklemmt oder Sie
die Arbeit unterbrechen, schalten Sie das
Gerät aus und halten Sie es ruhig, bis die
Scheibe zum Stillstand gekommen ist.
Versuchen Sie nie, die noch laufende
Trennscheibe aus dem Schnitt zu ziehen,
sonst kann ein Rückschlag erfolgen. Ermitteln
und beheben Sie die Ursache für das
Verklemmen.

d) Schalten Sie das Elektrowerkzeug nicht
wieder ein, solange es sich im Werkstück
befindet. Lassen Sie die Trennscheibe erst
ihre volle Drehzahl erreichen, bevor Sie den
Schnitt vorsichtig fortsetzen. Anderenfalls
kann die Scheibe verhaken, aus dem Werkstück
springen oder einen Rückschlag verursachen.

e) Stützen Sie Platten oder große Werkstücke
ab, um das Risiko eines Rückschlags durch
eine eingeklemmte Trennscheibe zu
vermindern. Große Werkstücke können sich
unter ihrem eigenen Gewicht durchbiegen. Das
Werkstück muss auf beiden Seiten der Scheibe
abgestützt werden und zwar sowohl in der Nähe
des Trennschnitts als auch an der Kante.

f) Seien Sie besonders vorsichtig bei
„Taschenschnitten“ in bestehende Wände
oder andere nicht einsehbare Bereiche. Die
eintauchende Trennscheibe kann beim
Schneiden in Gas- oder Wasserleitungen,
elektrische Leitungen oder andere Objekte einen
Rückschlag verursachen.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.
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Opće sigurnosne napomene u vezi električnih
alata

� UPOZORENJE Pročitajte sve sigurnosne
napomene i upute.
Propusti kod pridržavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati električni udar, požar i/ili teške
povrede.
Sačuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
ubuduće.

Pojam „električni alat“, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na električne alate koji rade
na strujni pogon (s mrežnim kabelom) i na
akumulatorski pogon (bez mrežnog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta
a) Svoje radno područje održavajte čistim i

radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetljeno radno područje mogu dovesti do
nesreće na radu.

b) Ne radite s električnim alatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj se
nalaze zapaljive tekućine, plinovi ili prašina.
Električni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti
prašinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe držite podalje za vrijeme
uporabe električnih alata. Prilikom promjene
smjera možete izgubiti kontrolu nad uređajem.

2. Električna sigurnost
a) Priključni utikač električnog alata mora

odgovarati utičnici. Na utikaču nije
dopušteno obavljati bilo kakve preinake. Ne
koristite adaptorski utikač zajedno s
uzemljenim električnim alatima. Originalni
utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju rizik od
električnog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
površinama poput cijevi, radijatora, peći i
hladnjaka. Postoji povećan rizik od električnog
udara, ako je vaše tijelo uzemljeno.

c) Držite električni alat podalje od kiše i vlage.
Prodiranje vode u električni uređaj povećava rizik
od električnog udara.

d) Ne koristite kabel za nošenje ili vješanje
električnog alata, ili za izvlačenje utikača iz
utičnice. Držite kabel podalje od izvora
topline, ulja, oštrih rubova ili pokretnih
dijelova uređaja. Oštećeni ili zapetljani kabel
povećava rizik od električnog udara.

e) Ako radite s električnim alatom na
otvorenom, koristite samo produžne kabele
koji su prikladni za uporabu na otvorenom.
Uporaba produžnog kabela prikladnog za rad na
otvorenom smanjuje rizik od električnog udara.

f) Ako nije moguće izbjeći rad električnih alata
u vlažnoj okolini, upotrijebite zaštitni strujni
prekidač. Uporabom zaštitnog strujnog
prekidača smanjuje se rizik od električnog udara.

3. Sigurnost ljudi
a) Budite oprezni, pripazite što činite i radu s

električnim alatom pristupite savjesno. Ne
koristite električni alat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili medikamenata.
Trenutak nepažnje za vrijeme uporabe
električnog alata može dovesti do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek
nosite zaštitne naočale. Nošenje osobne
zaštitne opreme kao što je maska za prašinu,
zaštitne cipele koje ne kližu, zaštitni šljem ili
zaštita za sluh, ovisno o vrsti i načinu uporabe
električnog alata, smanjuje rizik od ozljeđivanja.

c) Izbjegavajte nekontrolirano puštanje u rad.
Prije priključivanja električnog alata na
napajanje strujom i/ili baterijom, i prije no što
ćete ga skinuti ili nositi, provjerite je li
isključen. Ako prilikom nošenja električnog alata
imate prst na prekidaču ili ako uključen uređaj
priključite na mrežu, može doći do nezgode.

d) Prije uključivanja uređaja, uklonite alate za
podešavanje ili ključ za vijke. Alat ili ključ koji
bi se našao nalazi u rotirajućem dijelu uređaja
može uzrokovati ozljeđivanja.

e) Izbjegavajte nenormalne položaje tijela.
Pobrinite se za stabilan položaj i u svakom
trenutku držite ravnotežu. Na taj način moći
ćete uređaj bolje kontrolirati u neočekivanim
situacijama.

f) Nosite odgovarajuću radnu odjeću. Ne nosite
široku odjeću ili nakit. Kosu, odjeću i
rukavice ne približavajte pokretnim
dijelovima. Široku odjeću, nakit ili dugu kosu
pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za
odsisavanje i sakupljanje prašine, provjerite
jesu li priključene i koriste li se pravilno.
Usisavanjem prašine možete smanjiti opasnosti
koje nastaju zbog stvaranja prašine.

4. Uporaba i rukovanje električnim alatom
a) Ne preopterećujte uređaj. Koristite alat koji je

namijenjen za vaš posao. Odgovarajućim
električnim alatom radit ćete bolje i sigurnije u
navedenom području snage.

b) Ne koristite električni alat čiji je prekidač
neispravan. Električni alat koji se više ne može
uključiti ili isključiti je opasan i mora se popraviti.

c) Prije izvođenja podešavanja na uređaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
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uređaja, izvucite utikač iz utičnice i/ili
uklonite akumulator. Spomenute mjere opreza
sprječavaju nekontrolirano pokretanje električnog
alata.

d) Nekorišteni električni alat odložite na mjesto
izvan dohvata djece. Ne dopustite uporabu
uređaja osobama koje nisu upoznate s
njegovim radom ili nisu pročitale ove upute.
Električni alati su opasni ako ih koriste osobe bez
odgovarajućeg iskustva.

e) Električne alate njegujte s dužnom pažnjom.
Provjerite funkcioniraju li pokretni dijelovi
besprijekorno ili možda zapinju, jesu li
slomljeni ili oštećeni tako da bi mogli ugroziti
pravilan rad električnog alata. Prije uporabe
uređaja, oštećene dijelove predajte na
popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loše
održavanje električnog alata.

f) Alate za rezanje održavajte oštrima i čistima.
Pažljivo održavani alati za rezanje s nabrušenim
oštricama manje zapinju i lakše ih je voditi.

g) Električni alat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputama. Pritom
obratite pažnju na radne uvjete i aktivnost
koju treba izvršiti. Nenamjenska uporaba
električnih alata može dovesti do opasnih
situacija.

5. Servis
a) Svoj uređaj predajte na popravak isključivo

kvalificiranom stručnom osoblju uz uporabu
originalnih rezervnih dijelova. Na taj način
omogućava se siguran rad uređaja.

Sigurnosne napomene za sve načine rada
a) Ovaj elektroalat primjenjuje se kao brusilica i

stroj za rezanje. Pridržavajte se svih
sigurnosnih napomena, uputa, prikaza i
podataka koje dobivate sa strojem. Ako se ne
pridržavate sljedećih uputa, može doći do
električnog udara, plamena i/ili teških ozljeda. 

b) Ovaj elektroalat nije prikladan za brušenje
brusnim papirom, radove sa žičanom četkom
i poliranje. Korištenje elektroalata u svrhe za
koje nije namijenjen može uzrokovati opasnosti i
ozljeđivanja.

c) Ne koristite pribor kojeg proizvođač nije
specijalno predvidio i preporučio za taj
elektroalat. Samo zato što pribor možete
pričvrstiti na Vaš elektroalat, to nije jamstvo za
sigurnu primjenu. 

d) Dopušteni broj okretaja korištenog alata
mora biti najmanje toliki kao najviši broj
okretaja koji je naveden na elektroalatu.
Pribor koji se okreće brže nego što je dopušteno,

može se slomiti i izletjeti. 
e) Vanjski promjer i debljina korištenog alata

mora odgovarati podacima o dimenzijama
Vašeg elektroalata. Ako koristite pogrešno
dimenzionirane alate, oni se ne mogu dovoljno
podmazivati niti kontrolirati. 

f) Brusne ploče, prirubnice, brusni diskovi ili
drugi pribor moraju točno odgovarati vretenu
Vašeg elektroalata. Korišteni alati koji točno ne
odgovaraju vretenu elektroalata okreću se
neravnomjerno, jako vibriraju i mogu dovesti do
gubitka kontrole. 

g) Ne koristite oštećene namjenske alate. Prije
svake primjene kontrolirajte namjenske alate,
kao brusne ploče, na krhotine i pukotine,
prirubnice na pukotine, istrošenost ili jaku
iskorištenost, žičane četke na odvojene ili
napukle žice. Ako Vam elektroalat ili
namjenski alat padne, provjerite je li oštećen
ili koristite neoštećen namjenski alat. Ako ste
namjenski alat provjerili i stavili u uporabu,
držite se podalje, isto kao i osobe u blizini,
od ravnine rotirajućeg namjenskog alata i
pustite stroj da radi jednu minutu s najvećim
brojem okretaja. Oštećeni namjenski alati
pucaju najčešće u ovom vremenu testiranja. 

h) Nosite osobnu zaštitnu opremu. Koristite
prema načinu primjene zaštitu za cijelo lice,
zaštitu za oči ili zaštitne naočale. Nosite, ako
je potrebno, masku za prašinu, zaštitu za
sluh, zaštitne rukavice ili specijalne pregače
koje Vas štite od čestica materijala koji
brusite. Oči treba zaštititi od letećih stranih tijela
koja nastaju kod različitih načina rada. Maske
protiv prašine i za zaštitu dišnih organa moraju
filtrirati prašinu nastalu korištenjem alata. Ako ste
dugo izloženi glasnoj buci, može doći do
oštećenja sluha. 

i) Obratite pažnju na to da se druge osobe
nalaze na sigurnom razmaku od Vašeg
radnog područja. Svatko tko pristupi radnom
području mora nositi osobnu zaštitnu
opremu. Otkinuti komadići radnog komada ili
slomljeni namjenski alati mogu izletjeti i
prouzročiti ozljede, također izvan direktnog
radnog područja. 

j) Uređaj držite samo za izolirane dijelove, kad
izvodite radove kod kojih bi rezni alat mogao
dodirnuti skrivene strujne vodove ili vlastiti
mrežni kabel. Kontakt sa strujnim kabelom
stavlja metalne dijelove uređaja pod napon, što
dovodi do udara električne struje. 

k) Mrežni kabel držite podalje od rotirajućih
namjenskih alata. Ako izgubite kontrolu nad
uređajem, on može presjeći ili zahvatiti mrežni
kabel i rotirajući alat može zahvatiti Vašu ruku ili
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l) Nikad ne odlažite elektroalat prije nego što

se namjenski alat potpuno umiri. Rotirajući
namjenski alat može doći u kontakt s površinom
za odlaganje i time možete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom. 

m) Elektroalat ne smije raditi za vrijeme dok ga
nosite. Slučajnim kontaktom s rotirajućim
namjenskim alatom može biti zahvaćena Vaša
odjeća i namjenski alat može tako ozlijediti Vaše
tijelo. 

n) Redovito čistite otvore za prozračivanje
Vašeg elektroalata. Motorni ventilator uvlači
prašinu u kućište i jako nakupljanje metalne
prašine može prouzročiti električne opasnosti. 

o) Ne koristite elektroalat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu ove materijale zapaliti. 

p) Nemojte koristiti alate koji zahtijevaju tekuća
rashladna sredstva. Korištenje vode ili drugih
tekućih rashladnih sredstava može dovesti do
električnog udara.

Ostale sigurnosne napomene za sve načine rada
Povratni udarac je iznenadna reakcija uslijed
zakvačenog ili blokiranog alata koji se okreće, kao što
je brusna ploča, brusni tanjur, žičana četka itd. Zbog
zakvačenosti ili blokade doći će do iznenadnog
zaustavljanja rotirajućeg alata. Zbog toga će se
nekontrolirani električni alat ubrzati u smjeru
suprotnom od smjera svog okretanja na mjestu
blokade.

Ako se npr. brusna ploča zakvači ili blokira u radnom
predmetu, rub brusne ploče koja uranja u radni
komad može se zaglaviti i prouzročiti lom brusne
ploče ili povratni udarac. Brusna ploča se u tom
slučaju kreće prema korisniku ili od korisnika, ovisno
o smjeru okretanja ploče na mjestu blokade. Pritom
se brusne ploče također mogu slomiti.

Povratni udarac je posljedica pogrešne ili nepravilne
uporabe elektroalata. On se može spriječiti prikladnim
mjerama opreza, kao što je opisano u nastavku. 
a) Čvrsto držite elektroalat i dovedite Vaše tijelo

i ruke u takav položaj, u kojem ćete moći
izdržati povratne sile. Uvijek koristite
dodatnu dršku, ako postoji, da biste imali
najveću moguću kontrolu nad silom
povratnog udarca ili momenata reakcije kod
pokretanja alata. Rukovatelj može savladati sile
povratnog udarca i reakcije, ako se pridržava
mjera opreza. 

b) Nikad ne približavajte ruku rotirajućem alatu.
Namjenski alat može kod povratnog udarca
ispasti iz Vaše ruke. 

c) Izbjegavajte Vašim tijelom područje kojim će

se elektroalat kretati kod povratnog udarca.
Povratni udarac tjera elektroalat u smjeru
suprotnom od kretanja brusne ploče na mjestu
zapinjanja. 

d) Naročito oprezno radite u područjima kutova,
oštrih rubova itd. Izbjegavajte uklještenja i
povratne udarce namjenskog alata na
radnom komadu. Rotirajući namjenski alat sklon
je zapinjanju i povratnim udarcima u kutevima,
oštrim rubovima. To uzrokuje gubitak kontrole ili
povratni udarac. 

e) Ne koristite nazubljene ili lančane listove
pile. Takvi namjenski alati često uzrokuju
povratni udarac ili gubitak kontrole nad
elektroalatom. 

Posebne sigurnosne napomene kod brušenja i
rezanja
a) Koristite isključivo brusne ploče dopuštene

za Vaš elektroalat i za njih predviđeni zaštitni
poklopac. Brusne ploče, koje nisu predviđene za
elektroalat, ne mogu se dovoljno zaštititi i
nesigurne su. 

b) Zaštitini poklopac mora biti sigurno montiran
na elektroalat i postavljen tako da se
postigne najviši stupanj sigurnosti, što znači
da najmanji mogući dio brusne ploče bude
otvoren prema rukovatelju. Zaštitni poklopac
treba rukovatelja zaštititi od slomljenih dijelova ili
slučajnog kontakta s brusnom pločom. 

c) Brusne ploče smiju se koristiti samo
namjenski. Na primjer: Nikad ne brusite
bočnim površinama rezne ploče. Rezne ploče
predviđene su za skidanje materijala svojim
rubom. Bočni utjecaj sile može brusnu ploču
slomiti. 

d) Za Vašu odabranu brusnu ploču uvijek
koristite neoštećene stezne prirubnice točne
veličine i oblika. Prikladne prirubnice
podržavaju brusne ploče i tako umanjuju
opasnost od njezinog pucanja. Prirubnice za
rezne ploče razlikuju se od prirubnica drugih
brusnih ploča. 

e) Ne koristite istrošene brusne ploče većih
elektroalata. Brusne ploče za veće elektroalate
nisu konstruirane za veće brojeve okretaja manjih
elektroalata i mogu se slomiti. 
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Ostale sigurnosne napomene kod rezanja
a) Izbjegavajte blokiranje ili preveliki pritisak na

brusnu ploču. Ne izvodite prekomjerno
duboke rezove. Preveliki pritisak na brusnu
ploču povećava njeno opterećenje i sklonost
uklještenju ili blokiranju i time mogućnost
povratnog udarca ili loma. 

b) Izbjegavajte područje ispred i iza rotirajuće
brusne ploče. Ako pokrećete brusnu ploču u
radnom komadu od sebe, u slučaju povratnog
udarca elektroalat s rotirajućom pločom može
izletjeti direktno u Vas. 

c) Ako brusna ploča zapinje ili Vam prekida rad,
isključite uređaj i držite ga mirno sve dok se
brusna ploča ne zaustavi. Nikad ne
pokušavajte izvući iz reza još rotirajuću
brusnu ploču, jer može doći do povratnog
udarca. Utvrdite i uklonite uzrok zapinjanja. 

d) Ne uključujte ponovno elektroalat tako dugo
dok se nalazi u radnom komadu. Prije nego
oprezno nastavite s rezanjem, pustite da
brusna ploča najprije postigne puni broj
okretaja. U suprotnom se ploča može ukliještiti,
izletjeti iz radnog komada ili prouzročiti povratni
udarac. 

e) Poduprite ploče ili velike radne komade, da
biste umanjili rizik od povratnog udarca zbog
ukliještene rezne ploče. Veliki radni komadi
mogu se savinuti pod svojom vlastitom težinom.
Radni komad mora se poduprijeti na obje strane,
u blizini reza kao i na rubu. 

f) Budite naročito pozorni kod „džepnih
rezova“ u postojećim zidovima ili drugim
nevidljivim područjima. Rezna ploča koja kod
rezanja dodirne plinovod ili vodovod, električne
vodove ili druge objekte, može prouzročiti
povratni udarac. 

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Všeobecné bezpečnostní pokyny pro elektrické
nářadí

� VAROVÁNÍ Přečtěte si všechny bezpečnostní
pokyny a instrukce. Zanedbání při dodržování
bezpečnostních pokynů a instrukcí mohou mít za
následek úder elektrickým proudem, požár a/nebo
těžká zranění.
Všechny bezpečnostní pokyny a instrukce si
uložte pro budoucí použití.

V bezpečnostních pokynech používaný pojem
„elektrické nářadí“ se vztahuje na elektrické nářadí
napájené ze sítě (se síťovým kabelem) a na elektrické
nářadí poháněné akumulátorem (bez síťového
kabelu).

1. Bezpečnost pracoviště
a) Udržujte Vaše pracoviště čisté a dobře

osvětlené. Nepořádek nebo neosvětlené
pracoviště může vést ke zraněním.

b) Nepracujte s elektrickým nářadím v oblasti
ohrožené výbuchem, ve které se nacházejí
hořlavé kapaliny, plyny nebo prachy.
Elektrická nářadí produkují jiskry, které mohou
prach nebo páry zapálit.

c) Během používání elektrického nářadí
nepouštějte děti a jiné osoby do blízkosti
pracoviště. Při rozptýlení byste mohli ztratit
kontrolu nad přístrojem.

2. Elektrická bezpečnost
a) Zástrčka elektrického nářadí musí být pro

zásuvku vhodná. Zástrčka nesmí být v
žádném případě pozměňována. Nepoužívejte
žádné adaptéry zástrček společně s
elektrickým nářadím s ochranným
uzemněním. Nepozměňované zástrčky a
vhodné zásuvky snižují riziko úderu elektrickým
proudem.

b) Zabraňte tělesnému kontaktu s uzemněnými
povrchy jako např. rourami, topeními,
sporáky a ledničkami. Pokud je Vaše tělo
uzemněno, existuje zvýšené riziko úderu
elektrickým proudem.

c) Nevystavujte elektrická nářadí dešti a vlhku.
Vniknutí vody do elektrického přístroje zvyšuje
riziko úderu elektrickým proudem.

d) Nepoužívejte kabel na účely, pro které není
určen, jako např. na nošení a zavěšení
elektrického nářadí nebo na vytažení
zástrčky ze zásuvky. Chraňte kabel před
horkem, olejem, ostrými hranami nebo
pohyblivými díly přístroje. Poškozené nebo
zamotané kabely zvyšují riziko úderu elektrickým
proudem.

e) Pokud používáte elektrické nářadí na volném
prostranství, používejte pouze prodlužovací
kabely, které jsou vhodné pro venkovní
použití. Používání prodlužovacího kabelu
schváleného pro venkovní použití snižuje riziko
úderu elektrickým proudem.

f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
nářadí ve vlhkém prostředí, používejte
ochranný vypínač proti chybnému proudu.
Použití ochranného vypínače proti chybnému
proudu snižuje riziko úderu elektrickým proudem.

3. Bezpečnost osob
a) Buďte pozorní, dbejte na to, co děláte a

pracujte při práci s elektrickým nářadím
rozumně. Nepoužívejte elektrické nářadí,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo léků. Moment nepozornosti
může při používání elektrického nářadí vést k
vážným zraněním. 

b) Noste osobní ochranné vybavení a vždy
ochranné brýle. Nošení osobního ochranného
vybavení, jako prachové masky, pevné
neklouzavé obuvi, ochranné přilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a použití elektrického nářadí,
snižuje riziko zranění.

c) Vyhýbejte se neúmyslnému uvedení do
provozu. Přesvědčte se, že je elektrické
nářadí vypnuté, než ho připojíte na síť a/nebo
akumulátor, uchopíte ho nebo ho ponesete.
Pokud máte při nošení elektrického nářadí prst na
vypínači nebo připojíte zapnutý přístroj na
zásobování proudem, může to vést k úrazům.

d) Než elektrické nářadí zapnete, odstraňte
nastavovací nástroje nebo klíče na šrouby.
Nářadí nebo klíč, který se nalézá v otáčející se
části přístroje, může vést ke zraněním.

e) Vyhýbejte se abnormálnímu držení těla.
Zajistěte bezpečný postoj a udržujte vždy
rovnováhu. Tím můžete elektrické nářadí v
neočekávané situaci lépe kontrolovat.

f) Noste vhodné pracovní oblečení. Nenoste
široké oblečení a šperky. Nedávejte vlasy,
oděv a rukavice do blízkosti pohybujících se
částí. Volný oděv, šperky nebo dlouhé vlasy
mohou být pohybujícími se částmi zachyceny.

g) Pokud mohou být namontována zařízení na
odsávání prachu a zachytávání prachu,
ujistěte se, že tyto jsou připojeny a správně
používány. Používání odsávání prachu může
snížit riziko ohrožení prachem.
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4. Použití a zacházení s elektrickým nářadím
a) Nepřetěžujte přístroj. Používejte pro práci

určené elektrické nářadí. S vhodným
elektrickým nářadím pracujete lépe a bezpečněji
v uvedeném rozsahu výkonu.

b) Nepoužívejte elektrické nářadí s defektním
vypínačem. Elektrické nářadí, které se nedá za-
a vypnout je nebezpečné a musí být opraveno.

c) Vytáhněte zástrčku ze zásuvky a/nebo
odstraňte akumulátor ještě před tím, než
začnete provádět nastavení přístroje,
vyměňovat části příslušenství nebo přístroj
odložíte. Toto bezpečnostní opatření zabraňuje
neúmyslnému zapnutí elektrického nářadí.

d) Nepoužívané elektrické nářadí skladujte
mimo dosah dětí. Nedovolte používat přístroj
osobám, které nejsou s přístrojem
obeznámeny nebo nečetly tyto pokyny.
Elektrické nářadí je nebezpečné, pokud je
používáno nezkušenými osobami.

e) Elektrická nářadí pečlivě ošetřujte.
Zkontrolujte, zda je v pořádku bezvadná
funkce pohyblivých dílů, jestli neuvázly, zda
nejsou zlomeny nebo poškozeny tak, že je
omezena funkce elektrického nářadí. Před
použitím přístroje nechte poškozené díly
opravit. Mnohé úrazy byly způsobeny chybnou
údržbou elektrických nářadí.

f) Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Řádně
udržované řezné nástroje s ostrými ostřími méně
váznou a nechají se lépe vodit.

g) Používejte elektrické nářadí, příslušenství,
přídavné přístroje atd. příslušně podle těchto
pokynů. Zohledněte přitom pracovní
podmínky a prováděnou činnost. Používání
elektrického nářadí na jiné účely, než na které je
určeno, může vést k nebezpečným situacím.

5. Servis
a) Nechte elektrické nářadí opravovat pouze

kvalifikovaným odborným personálem a
pouze za použití originálních náhradních
dílů. Tím je zabezpečeno, že zůstane zachována
bezpečnost elektrického nářadí. 

Bezpečnostní pokyny pro všechna použití
a) Toto elektrické nářadí je určeno pro

používání jako bruska a rozbrušovačka.
Dodržujte prosím všechny bezpečnostní
pokyny, instrukce, vyobrazení a údaje, které
spolu s nářadím obdržíte. Nebudete-li
dodržovat následující pokyny, může dojít k úderu
elektrickým proudem, požáru a/nebo těžkým
zraněním.

b) Toto elektrické nářadí není vhodné k

broušení smirkovým papírem, k práci s
drátěnými kartáči a leštění. Použití, pro která
není elektrické nářadí určeno, mohou způsobit
poškození a zranění.

c) Nepoužívejte příslušenství, které nebylo
výrobcem určeno a doporučeno speciálně
pro toto elektrické nářadí. Pouze skutečnost,
že se Vám podaří příslušenství k Vašemu
elektrickému nářadí připojit, nezaručuje bezpečné
používání.

d) Přípustný počet otáček přídavného nástroje
musí být minimálně tak vysoký, jako
maximální počet otáček uvedený na
elektrickém nářadí. Příslušenství, které se otáčí
rychleji, než je přípustné, se může rozlomit a tyto
rozlomené kusy se mohou rozlétnout.

e) Vnější průměr a tloušťka přídavného nástroje
musí odpovídat rozměrům Vašeho
elektrického nářadí. Chybně dimenzované
přídavné nástroje nemohou být dostatečně
chráněny nebo kontrolovány.

f) Brusné kotouče, příruby, brusné talíře nebo
jiné příslušenství musí být přesně rozměrově
vhodné pro brusné vřeteno Vašeho
elektrického nářadí. Přídavné nástroje, které
rozměrově přesně neodpovídají brusnému
vřetenu, se otáčejí nerovnoměrně, silně vibrují a
mohou vést ke ztrátě kontroly.

g) Nepoužívejte poškozené přídavné nástroje.
Před každým použitím kontrolujte přídavné
nástroje, jako brusné kotouče, zda
nevykazují úlomky a trhliny, brusné talíře,
zda nevykazují trhliny, nejsou normálně nebo
silně opotřebovány, drátěné kartáče, zda
nevykazují ulomené nebo uvolněné dráty.
Pokud elektrické nářadí nebo přídavný
nástroj spadne na zem, zkontrolujte, zda není
poškozeno, nebo použijte nepoškozený
přídavný nástroj. Když jste přídavný nástroj
zkontrolovali a nasadili, zdržujte se, a ostatní
osoby vyskytující se v blízkosti též, mimo
dosah rotujícího přídavného nástroje a
nechte přístroj po jednu minutu běžet na
nejvyšší otáčky. Poškozené přídavné nástroje
se většinou v této testovací fázi zlomí.

h) Noste osobní ochranné vybavení. Podle
použití noste celoobličejovou masku,
ochranu zraku nebo ochranné brýle. Pokud
je to potřeba, noste prachovou masku,
ochranu sluchu, ochranné rukavice nebo
speciální zástěru, která zadrží malé
obroušené částečky a částečky materiálu.
Zrak je třeba chránit před odlétávajícími cizími
tělesy, která vznikají při různých použitích.
Prachová maska nebo respirátor musí zadržet
prach vznikající při použití. Jste-li dlouho
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vystaveni velkému hluku, můžete utrpět ztrátu
sluchu.

i) U ostatních osob dbejte na bezpečnou
vzdálenost od Vaší pracovní oblasti. Každý,
kdo do pracovní oblasti vstoupí, musí nosit
osobní ochranné vybavení. Úlomky obrobku
nebo zlomené přídavné nástroje mohou odletět a
způsobit poranění mimo přímou oblast práce.

j) Když provádíte práce, při kterých by mohl
přídavný nástroj narazit na skrytá vedení
elektrického proudu nebo na vlastní síťový
kabel, držte nářadí pouze za izolované části
rukojetí. Kontakt s vedeními pod napětím může
uvést pod napětí také kovové díly nářadí a vést k
úderu elektrickým proudem.

k) Nedávejte síťový kabel do blízkosti
otáčejících se přídavných nástrojů. Ztratíte-li
kontrolu nad nářadím, může být síťový kabel
přeříznut nebo zachycen a Vaše ruka nebo paže
může být zachycena otáčejícím se přídavným
nástrojem.

l) Elektrické nářadí nikdy neodkládejte, pokud
není přídavný nástroj zcela zastaven.
Otáčející se přídavný nástroj může získat kontakt
s plochou, na které je odložen, čímž ztratíte nad
elektrickým nářadím kontrolu.

m) Nenechte elektrické nářadí běžet, pokud ho
nesete. Váš oděv může být náhodným
kontaktem s otáčejícím se přídavným nástrojem
zachycen a přídavný nástroj se může zaříznout
do Vašeho těla. 

n) Pravidelně čistěte větrací otvory Vašeho
elektrického nářadí. Ventilátor motoru přitahuje
prach do krytu a silné nahromadění kovového
prachu může způsobit elektrická nebezpečí.

o) Nepoužívejte elektrické nářadí v blízkosti
hořlavých materiálů. Jiskry mohou tyto
materiály zapálit.

p) Nepoužívejte žádné přídavné nástroje, které
vyžadují tekuté chladicí prostředky. Použití
vody nebo jiných tekutých chladicí prostředků
může vést k úderu elektrickým proudem.

Další bezpečnostní pokyny pro všechna použití
Zpětný vrh je náhlá reakce v důsledku zaklesnutého
nebo zablokovaného přídavného nástroje, jako je
brusný kotouč, brusný talíř, drátěný kartáč atd.
Zaklesnutí nebo zablokování vede k náhlému
zastavení rotujícího přídavného nástroje. Tím se
neovladatelné elektrické nářadí zrychlí proti směru
otáčení přídavného nástroje na místě zablokování.

Pokud se např. v obrobku zaklesne nebo zablokuje
brusný kotouč, může se hrana brusného kotouče,
která je vnořená do obrobku, zaseknout a tím se
brusný kotouč vylomí nebo způsobí zpětný vrh.

Brusný kotouč se poté pohybuje směrem k
obsluhující osobě nebo od ní, podle směru otáčení
kotouče na místě zablokování. Přitom se mohou
brusné kotouče také zlomit.

Zpětný vrh je následkem nesprávného nebo
chybného používání elektrického nářadí. Může mu
být zabráněno vhodnými preventivními
bezpečnostními opatřeními, jak je dále popsáno.
a) Držte elektrické nářadí pevně a Vaše tělo a

paže udržujte v takové poloze, abyste odolali
silám způsobujícím zpětný vrh. Abyste měli
maximální možnou kontrolu nad silami
způsobujícími zpětný vrh nebo reakčními
momenty při rozběhu, používejte vždy
přídavnou rukojeť, je-li k dispozici. Obsluha
může vhodnými bezpečnostními opatřeními
ovládat síly způsobující zpětný vrh a reakční síly.

b) Nikdy nedávejte ruku do blízkosti otáčejícího
se přídavného nástroje. Přídavný nástroj se
může při zpětném vrhu pohybovat po Vaší ruce.

c) Vyhýbejte se svým tělem oblasti, do které by
se elektrické nářadí při zpětném vrhu
pohybovalo. Zpětný vrh vrhne elektrické nářadí
do směru protilehlého k pohybu brusného
kotouče na místě blokování.

d) Obzvlášť opatrně pracujte v oblasti rohů,
ostrých hran atd. Zabraňte tomu, aby se
přídavné nástroje od obrobku odrazily a
uvázly. Rotující přídavný nástroj má v rozích, u
ostrých hran, nebo pokud se odrazí, sklony k
uváznutí. Toto způsobí ztrátu kontroly nebo
zpětný vrh.

e) Nepoužívejte řetězový nebo ozubený pilový
kotouč. Takovéto přídavné nástroje často
způsobí zpětný vrh nebo ztrátu kontroly nad
elektrickým nářadím.
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Speciální bezpečnostní pokyny k broušení a
rozbrušování  
a) Používejte výhradně brusná tělesa schválená

pro Vaše elektrické nářadí a pro tato brusná
tělesa určený ochranný kryt. Brusná tělesa,
která nejsou pro elektrické nářadí určena,
nemohou být dostatečně chráněna a jsou
nebezpečná.

b) Ochranný kryt musí být na elektrické nářadí
bezpečně namontován a nastaven tak, aby
bylo dosaženo maximální bezpečnosti, tzn.
co nejmenší možná část brusného tělesa
ukazuje bez zakrytí směrem k obsluhující
osobě. Ochranný kryt má obsluhující osobu
chránit před úlomky a náhodným kontaktem s
brusnými tělesy.

c) Brusná tělesa smějí být používána pouze pro
doporučené možnosti použití. Například:
nikdy nebruste čelem dělicího kotouče. Dělicí
kotouče jsou určeny k úběru materiálu hranou
kotouče. Boční působení sil na tato brusná tělesa
je může zlomit.

d) Pro Vámi zvolený brusný kotouč vždy
používejte nepoškozené upínací příruby ve
správné velikosti a tvaru. Vhodné příruby
podpírají brusný kotouč a snižují tak nebezpečí
zlomení brusného kotouče. Příruby pro dělicí
kotouče se mohou od přírub pro ostatní brusné
kotouče odlišovat.

e) Nepoužívejte opotřebované brusné kotouče z
většího elektrického nářadí. Brusné kotouče
pro větší elektrické nářadí nejsou dimenzovány
pro vyšší počet otáček menšího elektrického
nářadí a mohou se zlomit.

Další speciální bezpečnostní pokyny k
rozbrušování
a) Vyhýbejte se blokování dělicího kotouče

nebo moc vysoké přítlačné síle.
Neprovádějte nadměrně hluboké řezy.
Přetížení dělicího kotouče zvyšuje jeho namáhání
a náchylnost ke vzpříčení nebo blokování a tím
možnost zpětného vrhu nebo zlomu brusného
tělesa.

b) Vyhýbejte se oblasti před a za rotujícím
dělicím kotoučem. Pohybujete-li dělicím
kotoučem v obrobku směrem od sebe, může být
v případě zpětného vrhu elektrické nářadí s
rotujícím kotoučem vrženo přímo na Vás.

c) Pokud dělicí kotouč uvázne nebo práci
přerušíte, přístroj vypněte a držte ho v klidu
do té doby, než se kotouč zastaví. Nikdy se
nepokoušejte vytáhnout ještě běžící dělicí
kotouč z řezu, protože může následovat
zpětný vrh. Zjistěte a odstraňte příčinu uváznutí.

d) Elektrické nářadí opět nezapínejte tak
dlouho, dokud se nalézá v obrobku. Než
budete opatrně pokračovat v řezu, nechte
dělicí kotouč nejdříve dosáhnout jeho
maximálních otáček. Jinak se může kotouč
zaklesnout, vyskočit z obrobku nebo způsobit
zpětný vrh.

e) Desky nebo velké obrobky podepřete, aby se
snížilo riziko zpětného vrhu způsobeného
uváznutým dělicím kotoučem. Velké obrobky
se mohou pod svojí vlastní vahou prohnout.
Obrobek musí být na obou stranách kotouče
podepřen a sice jak v blízkosti dělicího řezu, tak
také u okraje.

f) Obzvlášť opatrní buďte u „ponorných řezů“
do zdí nebo do jiných oblastí, kam nelze
vidět. Zařezávající se dělicí kotouč může při
zaříznutí do vedení plynu nebo vody, elektrických
vedení nebo jiných objektů způsobit zpětný vrh. 

Bezpečnostní pokyny si dobře uložte.
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Všeobecné bezpečnostné predpisy pre
elektrické nástroje

� VÝSTRAHA Prečítajte si všetky bezpečnostné
predpisy a pokyny.
Nedostatky pri dodržovaní bezpečnostných
predpisov a pokynov môžu mať za následok úraz
elektrickým prúdom, vznik požiaru a/alebo ťažké
poranenia.
Všetky bezpečnostné predpisy a pokyny si
odložte pre budúce použitie.

V bezpečnostných predpisoch uvádzaný pojem
„elektrický nástroj“ sa vzťahuje na sieťové elektrické
nástroje (so sieťovým elektrickým káblom) a na
akumulátorové elektrické nástroje (bez sieťového
elektrického kábla).

1. Bezpečnosť pracoviska
a) Udržujte Vaše pracovisko vždy v čistom

stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti môžu mať za
následok vznik úrazu.

b) Nepracujte tento elektrický nástroj v
prostredí s nebezpečenstvom explózie, kde
sa nachádzajú horľavé tekutiny, plyny alebo
prach. Elektrické nástroje vytvárajú iskry, ktoré
by mohli zapáliť prach alebo výpary.

c) Zabráňte prístup deťom a iným cudzím
osobám do Vašej pracovnej oblasti počas
práce s elektrickým nástrojom. V prípade, že
budete vyrušovaný, môžete stratiť kontrolu nad
prístrojom.

2. Elektrická bezpečnosť
a) Prípojná zástrčka elektrického nástroja musí

správne pasovať do zásuvky. Zástrčka sa
nesmie v žiadnom prípade prispôsobovať
resp. meniť. Nikdy nepoužívajte adaptérovú
zástrčku spolu s chránenými uzemnenými
elektrickými nástrojmi. Nezmenené zástrčky a
správne zásuvky znižujú riziko úrazu elektrickým
prúdom.

b) Zabráňte telesnému dotyku s uzemnenými
povrchmi, ako napríklad potrubnými rúrami,
radiátormi, pecami a chladničkami. V prípade,
že je Vaše telo uzemnené, existuje zvýšené riziko
úrazu elektrickým prúdom.

c) Nevystavujte elektrické nástroje dažďu ani
vlhkému prostrediu. Vniknutie vody do
elektrického prístroja zvyšuje riziko úrazu
elektrickým prúdom.

d) Nepoužívajte kábel na to, aby ste na ňom
nosili zavesený elektrický nástroj, vešali
nástroj za kábel alebo aby ste ním vyťahovali
zástrčku zo zásuvky. Chráňte elektrický

kábel pred teplom, olejom a ostrými hranami
alebo pred pohyblivými časťami prístroja.
Poškodené alebo zamotané káble zvyšujú riziko
úrazu elektrickým prúdom.

e) V prípade, že pracujete s elektrickým
nástrojom vo vonkajšom prostredí,
používajte vždy len také predlžovacie káble,
ktoré sú vhodné pre použitie vo vonkajšom
prostredí. Použitie predlžovacieho kábla
vhodného pre použitie vo vonkajšom prostredí
znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom.

f) Ak nie je možné zabrániť použitiu
elektrického nástroja vo vlhkom prostredí,
používajte pripojenie cez prúdový chránič.
Použitie pripojenia s prúdovým chráničom znižuje
riziko úrazu elektrickým prúdom.

3. Bezpečnosť osôb
a) Buďte vždy pozorný, dbajte na to, čo práve

robíte a postupujte pri práci s elektrickým
nástrojom rozumne. Nepoužívajte elektrický
nástroj, ak ste pri práci unavený alebo ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Jeden moment nepozornosti pri používaní
elektrického nástroja môže viesť k vážnym
poraneniam.

b) Vždy noste osobné ochranné vybavenie
a vždy ochranné okuliare. Používanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranná maska proti prachu, protišmyková
bezpečnostná obuv, ochranná prilba alebo
ochrana sluchu, podľa príslušného spôsobu
použitia daného elektrického nástroja, znižuje
riziko zranenia.

c) Zabráňte samovoľnému uvedeniu do
prevádzky. Zabezpečte, aby bol elektrický
nástroj vypnutý pred tým, než ho zapojíte na
elektrický zdroj a/alebo vložíte akumulátor,
ako aj pred zdvíhaním alebo prenášaním
nástroja. V prípade, že máte pri prenášaní
elektrického nástroja prsty na vypínači alebo že
zapojujete prístroj s aktivovaným spínačom do
elektrickej siete, môže to viesť k nehodám.

d) Pred zapnutím elektrického nástroja
odstráňte z neho všetky nastavovacie
náradia alebo skrutkovače. Náradie alebo
kľúč, ktorý by sa nachádzal na rotujúcej časti
prístroja, by mohol spôsobiť zranenie.

e) Vystríhajte sa abnormálneho držania tela.
Postarajte sa o bezpečný postoj pri práci
a dbajte neustále na rovnováhu. Len tak
môžete elektrický nástroj lepšie kontrolovať pri
neočakávaných situáciách.

f) Pri práci používajte vhodný odev. Nenoste
pri práci s nástrojom voľné oblečenie ani
šperky. Chráňte svoje vlasy, odev a rukavice
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pred kontaktom s točiacimi sa dielmi
nástroja. Voľné oblečenie, šperky alebo dlhé
vlasy môžu byť zachytené točiacimi sa dielmi
nástroja.

g) Keď sa na nástroj môžu namontovať
prípravky na odsávanie prachu a na
zachytávanie prachu, presvedčte sa o tom,
že sú tieto prípravky zapojené a že sa
správne používajú. Použitie odsávania prachu
môže znížiť ohrozenie prachom.

4. Použitie a zaobchádzanie s elektrickým
nástrojom

a) Prístroj nepreťažujte. Pre svoju prácu vždy
používajte správny elektrický nástroj. Práca
s vhodným elektrickým nástrojom je dôkladnejšia
a bezpečnejšia v rozmedzí uvedenej oblasti
výkonu.

b) Nepoužívajte také elektrické nástroje, ktoré
majú defektný vypínač. Elektrické nástroje, na
ktorých nie je možné vypnúť a zapnúť ich
vypínač, sú nebezpečné a musia byť opravené.

c) Vytiahnite zástrčku von zo zásuvky a/alebo
vyberte von akumulátor predtým, než budete
vykonávať nastavenia na prístroji, vymieňať
diely príslušenstva alebo ak chcete prístroj
odložiť. Toto bezpečnostné opatrenie zabráni
samovoľnému zapnutiu elektrického nástroja.

d) Nepoužívané elektrické nástroje skladujte
mimo dosahu detí. Nedovoľte, aby používali
prístroj také osoby, ktoré nie sú oboznámené
s prístrojom alebo nečítali tieto pokyny.
Elektrické nástroje sú nebezpečné, keď sú
používané neskúsenými osobami.

e) Elektrické nástroje dôkladne ošetrujte.
Skontrolujte, či je funkcia všetkých
pohyblivých dielov bezchybná a či
nedochádza k ich blokovaniu, či nie sú diely
polámané alebo poškodené, resp. či nie je
ovplyvnená správna funkcia elektrického
nástroja. Nechajte poškodené diely pred
použitím prístroja opraviť. Mnohé úrazy boli
spôsobené nesprávnou údržbou elektrických
nástrojov.

f) Udržujte Vaše rezacie nástroje vždy ostré a
vo vyčistenom stave. Starostlivo ošetrované
rezacie nástroje s ostrými reznými hranami sa
menej zasekávajú a je možné ich ľahšie viesť.

g) Používajte elektrický prístroj, príslušenstvo
a výmenné nástroje atď. v súlade
s príslušnými pokynmi. Berte pritom ohľad
na konkrétne pracovné podmienky a činnosť,
ktorá sa má vykonať. Použitie elektrických
nástrojov na iné účely ako na tie, na ktoré boli
určené, môže viesť k vážnym nebezpečným
situáciám.

5. Servis
a) Nechajte Váš elektrický nástroj opravovať

vždy len kvalifikovaným odborným
personálom a vždy len s originálnymi
náhradnými dielmi. Tým sa zabezpečí, že
ostane zachovaná bezpečnosť elektrického
nástroja. 

Bezpečnostné pokyny pre všetky druhy použitia
a) Tento elektrický prístroj sa môže používať

ako brúska a rozbrusovačka. Prosím
dodržiavajte všetky bezpečnostné predpisy,
pokyny, zobrazenia a údaje, ktoré dostanete
spolu s prístrojom. V prípade, že sa nedodržia
nasledujúce pokyny, môže dôjsť k úrazu
elektrickým prúdom, požiaru a/alebo ťažkým
zraneniam.

b) Tento elektrický prístroj nie je vhodný na
brúsenie s brúsnym papierom, práce
s drôtenými kefami a leštenie. Použitie, pre
ktoré nie je elektrický prístroj určený, môže
spôsobiť poškodenia a zranenia.

c) Nepoužívajte žiadne príslušenstvo, ktoré nie
je výrobcom predpísané a odporúčané
špeciálne pre tento elektrický prístroj.
Samotná možnosť pripevnenia príslušenstva na
Váš elektrický prístroj nezaručuje, že jeho
používanie bude bezpečné.

d) Prípustné otáčky obrábacieho nástroja
musia byť minimálne tak vysoké, ako otáčky
uvedené na elektrickom prístroji.
Príslušenstvo, ktoré sa bude otáčať rýchlejšie ako
je prípustné, sa môže rozlomiť a odletieť.

e) Vonkajší priemer a hrúbka obrábacieho
nástroja musia byť v súlade so
smerodajnými údajmi Vášho elektrického
prístroja. Nesprávne dimenzované obrábacie
nástroje sa nemôžu dostatočne zacloniť ani
kontrolovať.

f) Brúsne kotúče, príruby, brúsne taniere alebo
iné príslušenstvo musia presne pasovať na
brúsne vreteno Vášho elektrického prístroja.
Obrábacie nástroje, ktoré nepasujú presne na
brúsne vreteno elektrického prístroja, sa otáčajú
nerovnomerne, veľmi silne vibrujú a môžu tak
viesť ku strate kontroly nad prístrojom.

g) Nepoužívajte žiadne poškodené obrábacie
nástroje. Pred každým použitím obrábacích
nástrojov kontrolujte, či sa nevyskytujú na
brúsnych kotúčoch odlomené miesta
a trhliny, na brúsnych tanieroch trhliny,
obrúsenie alebo silné opotrebovanie, na
oceľových kefách uvoľnené alebo zlomené
drôty. Ak dôjde k pádu elektrického prístroja
alebo obrábacieho nástroja, skontrolujte, či
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nedošlo k jeho poškodeniu, alebo použite
nepoškodený obrábací nástroj. Ak ste
skontrolovali obrábací nástroj a nasadili ho,
zdržiavajte sa Vy ako aj ostatné prítomné
osoby mimo roviny rotujúceho obrábacieho
nástroja a nechajte prístroj bežať jednu
minútu na najvyššie otáčky. Poškodené
obrábacie nástroje sa väčšinou rozlámu počas
tejto testovacej doby.

h) Používajte osobné ochranné vybavenie.
Podľa použitia noste ochranu celej tváre,
ochranu očí alebo ochranné okuliare. Pokiaľ
to bude primerané, noste ochrannú masku
proti prachu, ochranu sluchu, ochranné
rukavice alebo špeciálnu zásteru, ktorá Vás
ochráni pred malými brúsnymi
a materiálovými časticami. Oči musia byť
chránené pred odlietavajúcimi cudzími telesami,
ktoré vznikajú pri rôznych použitiach. Prachová
alebo ochranná dýchacia maska musí filtrovať
prach, ktorý vzniká pri používaní. Keď ste
vystavený dlhý čas veľkému hluku, môžete
utrpieť stratu sluchu.

i) Dbajte na to, aby ostatné osoby uchovávali
bezpečný odstup od Vašej pracovnej oblasti.
Každý, kto vstúpi do pracovnej oblasti, musí
nosiť osobné ochranné vybavenie. Úlomky
obrobku alebo zlomených obrábacích nástrojov
môžu odletieť a spôsobiť tak zranenia aj mimo
priamej pracovnej oblasti.

j) Prístroj držte len za určené izolované plochy,
keď vykonávate také druhy práce, pri ktorých
by mohol obrábací nástroj trafiť na schované
elektrické vedenia alebo na vlastný sieťový
kábel. Kontakt s vedením, ktoré je pod napätím,
môže vytvoriť elektrické napätie v kovových
častiach prístroja a tak môže dôjsť k elektrickému
úderu.

k) Sieťový kábel držte mimo dosahu rotujúcich
obrábacích nástrojov. Ak stratíte kontrolu nad
prístrojom, sieťový kábel sa môže prerušiť alebo
zachytiť a Vaša ruka alebo paža môžu byť
zasiahnuté rotujúcim obrábacím nástrojom.

l) Elektrický prístroj nikdy neodkladajte skôr,
kým sa obrábací nástroj úplne nezastaví.
Rotujúci obrábací nástroj by sa mohol dostať do
kontaktu s odkladacou plochou, čím by ste mohli
stratiť kontrolu nad elektrickým prístrojom.

m) Elektrický prístroj nenechávajte zapnutý, keď
ho prenášate. Váš odev sa môže zachytiť
náhodným kontaktom o rotujúci obrábací nástroj
a obrábací nástroj sa tak môže zavŕtať do Vášho
tela.

n) Pravidelne čistite vetracie otvory Vášho
elektrického prístroja. Motorový ventilátor ťahá
do telesa prach a silné nahromadenie kovového

prachu môže spôsobovať elektrické
nebezpečenstvo.

o) Nepoužívajte elektrický prístroj v blízkosti
horľavých materiálov. Iskry by mohli tieto
materiály zapáliť.

p) Nepoužívajte žiadne obrábacie nástroje,
ktoré vyžadujú tekuté chladiace prostriedky.
Použitie vody alebo iných tekutých chladiacich
prostriedkov môže viesť k elektrickému úrazu.

Ďalšie bezpečnostné pokyny pre všetky druhy
použitia
Spätný úder je náhla reakcia následkom
zakliesneného alebo zablokovaného obrábacieho
nástroja, ako brúsny kotúč, brúsny tanier, drôtená
kefa a pod. Zakliesnenie alebo zablokovanie vedie
k náhlemu zastaveniu rotujúceho obrábacieho
nástroja. Týmto sa neovládateľný elektrický prístroj
zrýchli proti smeru otáčania obrábacieho nástroja na
mieste zablokovania.

Keď sa napr. v obrobku zakliesni alebo zablokuje
brúsny kotúč, môže sa hrana brúsneho kotúča, ktorá
je vnorená do obrobku, zaseknúť a tým sa brúsny
kotúč vylomí alebo spôsobí spätný úder. Brúsny
kotúč sa potom pohybuje smerom k obsluhujúcej
osobe alebo smerom od nej, v závislosti od smeru
otáčania kotúča na mieste zablokovania. V tomto
prípade sa brúsne kotúče môžu tiež zlomiť.

Spätný úder je následkom nesprávneho alebo
chybného použitia elektrického nástroja. Je možné
zabrániť mu vhodnými opatreniami tak, ako je
popísané nižšie.
a) Elektrický prístroj držte pevne a dajte Vaše

telo a paže do takej polohy, aby ste mohli
ovládať sily spätných úderov. Vždy
používajte prídavnú rukoväť, ak je k
dispozícii, aby ste dosiahli čo najväčšiu
možnú kontrolu nad silami spätných úderov
alebo reakčnými momentmi pri rozbehu.
Obsluhujúca osoba môže vhodnými
bezpečnostnými opatreniami ovládať silu
spätných úderov a reakčné sily.

b) Nikdy nevkladajte Vašu ruku do blízkosti
rotujúcich obrábacích nástrojov. Obrábací
nástroj sa môže v dôsledku spätného úderu
pohnúť smerom k Vašej ruke.

c) Telom sa vyhýbajte oblasti, do ktorej by sa
elektrický prístroj mohol pohnúť v dôsledku
spätného úderu. Spätný úder pohne elektrický
prístroj do opačného smeru, v akom sa pohybuje
brúsny kotúč na mieste zablokovania.

d) Pracujte obzvlášť opatrne v oblasti rohov,
ostrých hrán a pod. Zabráňte, aby sa
obrábacie nástroje odrážali od obrobkov
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alebo sa v nich zasekli. Rotujúci obrábací
nástroj má pri rohoch, ostrých hranách, alebo ak
navyše ešte odskočí, tendenciu zaseknúť sa. To
zapríčiňuje stratu kontroly alebo spätný úder.

e) Nepoužívajte žiadny reťazový alebo ozubený
pílový kotúč. Takéto obrábacie nástroje často
zapríčiňujú spätný úder alebo stratu kontroly nad
elektrickým prístrojom.

Špeciálne bezpečnostné pokyny k brúseniu a
rozbrusovaniu
a) Používajte výlučne brúsne telesá prípustné

pre Váš elektrický prístroj a príslušné
ochranné kryty pre tieto brúsne telesá.
Brúsne telesá, ktoré nie sú určené pre tento
elektrický prístroj, sa nedajú dostatočne ochrániť
krytom a nie sú bezpečné.

b) Ochranný kryt sa musí bezpečne pripevniť
na elektrický prístroj a nastaviť tak, aby sa
dosiahla maximálna miera bezpečnosti, t.j.
čo najmenšia možná časť brúsneho telesa
ostáva odkrytá pre obsluhujúcu osobu.
Ochranný kryt by mal obsluhujúcu osobu chrániť
pred úlomkami a náhodným kontaktom
s brúsnym telesom.

c) Brúsne telesá sa smú používať len na
odporúčané možnosti použitia. Napríklad:
Nikdy nebrúste s bočnou plochou
rozbrusovacieho kotúča. Rozbrusovacie
kotúče sú určené na ubratie materiálu s hranou
kotúča. Bočné pôsobenie síl na tieto brúsne
telesá ich môže zlomiť.

d) Používajte vždy nepoškodené upínacie
príruby v správnej veľkosti a tvare pre
zvolený brúsny kotúč. Vhodné príruby
podporujú brúsny kotúč a tým znižujú
nebezpečenstvo zlomenia brúsneho kotúča.
Príruby pre rozbrusovacie kotúče sa môžu
odlišovať od prírub pre iné brúsne kotúče.

e) Nepoužívajte žiadne opotrebované brúsne
kotúče z väčších elektrických prístrojov.
Brúsne kotúče pre väčšie elektrické prístroje nie
sú dimenzované na vyššie otáčky menších
elektrických prístrojov a mohli by sa zlomiť.

Ďalšie špeciálne bezpečnostné pokyny k
rozbrusovaniu
a) Zabráňte zablokovaniu rozbrusovacieho

kotúča alebo príliš vysokému pritláčaciemu
tlaku. Nevykonávajte žiadne nadmerne
hlboké rezy. Preťaženie rozbrusovacích kotúčov
zvyšuje ich namáhanie a náchylnosť na
spriečenie alebo zablokovanie a tým možnosť
spätného úderu alebo zlomenia brúsneho telesa.

b) Vyhýbajte sa priestoru pred a za rotujúcim
rozbrusovacím kotúčom. Keď pohnete

rozbrusovacím kotúčom v obrobku v smere od
seba, môže elektrický prístroj s rotujúcim
kotúčom v prípade spätného úderu odskočiť
priamo smerom na Vás.

c) V prípade, že sa rozbrusovací kotúč zasekne
a vy prerušíte prácu, vypnite prístroj a držte
ho v pokoji, až kým sa kotúč nezastaví. Nikdy
sa nepokúšajte vytiahnuť ešte rotujúci
rozbrusovací kotúč z rezu, mohlo by dôjsť
k spätnému úderu. Zistite a odstráňte príčinu
zaseknutia.

d) Elektrický prístroj znovu nezapínajte, pokiaľ
sa nachádza v obrobku. Počkajte, kým
rozbrusovací kotúč nedosiahne svoje
maximálne otáčky, a až potom opatrne
pokračujte v rezaní. V opačnom prípade by sa
mohol kotúč zakliesniť, vyskočiť z obrobku alebo
spôsobiť spätný úder.

e) Veľké dosky alebo veľké obrobky podoprite,
aby ste znížili riziko spätného úderu kvôli
zaseknutému rozbrusovaciemu kotúču. Veľké
obrobky sa môžu prehnúť pod vlastnou tiažou.
Obrobok musí byť podopretý na obidvoch
stranách kotúča, a síce tak v blízkosti
rozbrusovacieho rezu, ako aj na hrane.

f) Buďte obzvlášť opatrný pri „vačkových
rezoch“ v postavených stenách alebo iných
neviditeľných oblastiach. Vnárajúci sa
rozbrusovací kotúč môže pri rezaní do plynových
alebo vodovodných vedení, elektrických vedení
alebo iných objektov spôsobiť spätný úder.

Starostlivo uschovajte tieto bezpečnostné
pokyny.
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Ogólne wskazówki bezpieczeństwa przy
użytkowaniu elektronarzędzi

� OSTRZEŻENIE Przeczytać wszystkie
wskazówki bezpieczeństwa i instrukcję.
Nieprzestrzeganie niżej wymienionych instrukcji
może spowodować porażenie prądem,
niebezpieczeństwo pożaru lub ciężkie zranienia.
Proszę zachować na przyszłość wskazówki
bezpieczeństwa i instrukcję.

Poniżej zastosowane pojęcie „elektronarzędzi“
odnosi się do zasilanych sieciowo elektronarzędzi (z
kablem sieciowym) i zasilanych akumulatorowo
elektronarzędzi (bez kabla sieciowego).

1. Bezpieczeństwo miejsca pracy
a) Miejsce pracy utrzymywać w czystości.

Nieporządek i złe oświetlenie miejsca pracy
mogą prowadzić do wypadków.

b) Nie należy pracować elektronarzędziem w
zagrożonym eksplozją otoczeniu, w pobliżu
łatwopalnych substancji, gazów i pyłów.
Elektronarzędzia wywołują iskry, które mogą
zapalić kurz i opary.

c) W trakcie użytkowania elektronarzędzi dzieci
i inne osoby trzymać z dala od obszaru
pracy. Odwrócenie uwagi od wykonywanej pracy
może spowodować utratę kontroli nad
urządzeniem.

2. Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczka urządzenia musi pasować do

kontaktu. Wtyczka nie może być w żaden
sposób zmieniona. Nie stosować wtyczki
adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzędziami. Nie zmienione wtyczki i
pasujące gniazdka zmniejszają ryzyko porażenia
prądem.

b) Unikać zetknięcia części ciała z uziemionymi
powierzchniami, np. rurami, elementami
grzejnymi, kuchenkami, lodówkami. Kiedy
Państwa ciało jest uziemione istnieje większe
ryzyko porażenia prądem .

c) Chronić urządzenie przed deszczem i
wilgocią. Wniknięcie wody do urządzenia
podwyższa ryzyko porażenia prądem.

d) Nie używać kabla niezgodnie z
przeznaczeniem, w celu przeniesienia
urządzenia lub wyjęcia wtyczki z gniazdka.
Trzymać kabel z dala od gorąca, oleju,
ostrych kantów albo ruchomych części
urządzenia. Uszkodzony lub przerwany kabel
podnosi ryzyko porażenia prądem.

e) Praca z elektronarzędziem na zewnątrz,
wymaga zastosowania przedłużacza, który

dopuszczony jest do pracy na zewnątrz.
Zastosowanie przedłużacza przeznaczonego do
pracy na zewnątrz, zmniejszy ryzyko porażenia
prądem.

f) Jeżeli użycie elektronarzędzia w wilgotnym
otoczeniu jest konieczne, należy użyć
wyłącznika ochronnego prądowego. Użycie
wyłącznika ochronnego prądowego zmniejsza
ryzyko porażenia prądem.

3. Bezpieczeństwo osób
a) Należy zachować ostrożność, uważać na to,

co się robi i poruszać się z rozwagą przy
pracy z urządzeniem. Nie używać urządzenia,
gdy jest się zmęczonym lub pod wpływem
narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi podczas używania elektronarzędzia
może prowadzić do poważnych zranień.

b) Zawsze nosić okulary ochronne oraz
wyposażenie ochronne. Należy nosić odzież
wyposażenie ochronne,  takie jak maskę
ochronną, obuwie antypoślizgowe, kask lub
nauszniki w zależności od rodzaju i zastosowania
elektronarzędzia, zmniejsza to ryzyko zranienia.

c) Unikać przypadkowego uruchomienia. Przed
podłączeniem urządzenia do sieci i/ lub
akumulatora, jego podniesieniu lub
przeniesieniem upewnić się, że urządzenie
jest wyłączone. Jeśli podczas przenoszenia
mają Państwo palce na włączniku lub urządzenie
jest włączone do prądu, może dojść do wypadku.

d) Przed uruchomieniem urządzenia usunąć
urządzenia nastawcze lub klucze do śrub.
Narzędzie lub klucz, który znajdzie się w
obracających się częściach, może doprowadzić
do zranienia.

e) Unikać nienaturalnych pozycji. Dbać o pewną
postawę i utzrymywać równowagę podczas
pracy. Dzięki temu mogą Państwo lepiej
kontrolować urządzenie w nieoczekiwanych
sytuacjach.

f) Nosić odpowiednie ubranie. Nie nosić luźnej
odzieży lub biżuterii. Utrzymywać włosy,
ubranie i rękawice z dala od ruchomych
części urządzenia. Luźne ubrania, biżuteria lub
długie włosy mogą zostać wciągnięte w
poruszające się części.

g) Kiedy zamontowane są elementy
pochłaniające i zbierające kurz, upewnicie
się Państwoż że są one podłączone i
właściwie użytkowane. Użycie przyłącza do
odsysania pyłu zmniejsza niebezpieczeństwo
wywołane przez kurz.
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4. Użytkowanie i przechowywanie
elektronarzędzia

a) Nie przeciążać urządzenia.  Do pracy używać
odpowiednich do tego celu elektronarzędzi. Z
pasującym elektronarzędziem pracuje się lepiej i
bezpieczniej przy podanej wydajności.

b) Nie używać urządzenia, który ma uszkodzony
włącznik. Urządzenie, którego nie można
włączyć ani wyłączyć jest niebezpieczne i musi
zostać naprawione.

c) Przed ustawieniem urządzenia, wymianą
części osprzętu lub odłożeniem urządzenia
należy wyciągnąć wtyczkę  z gniazdka i/ lub
wyciągnąć akumulator. Odpowiednie środki
ostrożności zapobiegają nieoczekiwanemu
włączeniu urządzenia.

d) Nieużywane urządzenia przechowywać poza
zasięgiem dzieci. Osoby, które nie poznały
urządzenia lub nie przeczytały tej instrukcji
nie powinny używać urządzenia.
Elektronarzędzia są niebezpieczne, jeśli są
używane przez niedoświadczone osoby.

e) Starannie dbać o elektronarzedzia. Należy
kontrolować, czy ruchome części
funkcjonują bez zarzutu, nie zakleszczają się,
czy nie są złamane lub uszkodzone, tak aby
nie wpływało to na funkcjonowanie
urządzenia. Przed użyciem narzędzia należy
naprawić uszkodzone części. Wiele wypadków
spowodowanych jest niewłaściwą konserwacją
urządzenia.

f) Urządzenie tnące przechowywać naostrzone
i czyste. Właściwie pielęgnowane urządzenia
tnące z naostrzonym ostrzem rzadziej się
zakleszczają i są łatwiejsze do prowadzenia.

g) Używać elektronarzędzia oraz jego osprzętu
itp. zgodnie ze wskazówkami. Zwracać przy
tym uwagę na warunki pracy i wykonywane
czynności. Wykorzystanie elektronarzędzi do
celów innych niż jest to przewidziane  może
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

5. Serwis
a) Naprawy urządzenia dokonywać jedynie w

autoryzowanym serwisie i tylko przy użyciu
oryginalnych części. Dzięki temu
zagwarantowane jest, że bezpieczeństwo
urządzenia nie uległo zmianie.

Wskazówki bezpieczeństwa dla wszystkich
zastosowań
a) Urządzenia można używać do szlifowania

oraz do cięcia. Przestrzegać wskazówek
bezpieczeństwa, instrukcji, opisów i danych,
które dołączone są do urządzenia. W
przypadku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji
może dojść do porażenia prądem, pożaru i/lub
ciężkich zranień.

b) Opisywane elektronarzędzie nie nadaje się
do szlifowania papierem ściernym, prac ze
szczotką drucianą lub do polerowania.
Stosowanie elektronarzędzia w celach, do
których nie jest przewidziane może spowodować
zagrożenia i obrażenia.

c) Nie stosować wyposażenia, które nie jest
przewidziane przez producenta specjalnie
dla tego urządzenia i nie zostało przez niego
polecone. To że mogą Państwo zamocować
takie wyposażenie do elektronarzędzia, nie
gwarantuje bezpiecznego użycia.

d) Dopuszczalna liczba obrotów
elektronarzędzia musi być przynajmniej tak
duża, jak liczba obrotów podana na
urządzeniu. Wyposażenie, które obraca się
szybciej niż jest to dozwolone, może pęknąć i
zostać wyrzucone.

e) Średnica zewnętrzna oraz grubość
używanych narzędzi muszą odpowiadać
Państwa urządzeniu. Źle zmierzone narzędzia
mogą nie być wystarczająco osłaniane lub
kontrolowane.

f) Tarcze szlifierskie, kołnierze, talerze
szlifierskie lub inne wyposażenie muszą
pasować do wrzeciona ściernicy w Państwa
urządzeniu. Narzędzia, które dokładnie nie
pasują na wrzeciono ściernicy elektronarzędzia,
obracają się nieregularnie, bardzo mocno wibrują
i mogą prowadzić do utraty kontroli.

g) Nie używać narzędzi uszkodzonych.
Kontrolować narzędzia przed każdym
użyciem, tarcze szlifierskie, pod kątem
odprysków i rys, talerze szlifierskie czy nie
ma na nich rys, czy nie są mocno zużyte,
szczotki druciane czy nie ma w nich luźnych
lub złamanych drutów. Jeśli elektronarzędzie
lub narzędzie spadnie, sprawdzić, czy nie
jest uszkodzone lub używać narzędzia
nieuszkodzonego. Jeśli narzędzie zostało
skontrolowane i założone, proszę trzymać
osoby znajdujące się w pobliżu poza
obszarem obracającego się narzędzia oraz
proszę pozwolić pracować urządzeniu na
najwyższych obrotach przez minutę. W czasie
tego testu uszkodzone narzędzia najczęściej
łamią się.
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h) Nosić osobiste środki ochrony. Używać, w
zależności od zastosowania, pełnej osłony
twarzy, osłony na oczy lub okularów ochronnych.
W razie konieczności, nałożyć maskę przeciw
pyłową, nauszniki, rękawice ochronne lub
specjalny fartuch, który będzie chronił przed
małymi opiłkami i częściami materiału.
Chronić oczy przed wyrzucanymi kawałkami,
które powstają przy różnych zastosowaniach.
Maska przeciwpyłowa oraz ochrona dróg
oddechowych powinny filtrować powstający pył.
Jeśli są Państwo narażeni na długotrwały hałas,
może to być przyczyną utraty słuchu.

i) W przypadku osób trzecich uważać na
bezpieczną odległość od stanowiska pracy.
Każdy kto wkracza na stanowisko pracy musi
nosić osobiste wyposażenie ochronne.
Odłamane kawałki materiału obrabianego lub
odłamane części narzędzia mogą zostać
wyrzucone i zranić, także poza bezpośrednim
stanowiskiem pracy.

j) Urządzenie trzymać wyłącznie na
izolowanych przyczepnych obszarach, kiedy
wykonywane są prace, przy których
narzędzie mogłoby dotknąć ukrytych
przewodów prądu lub kabla zasilającego.
Kontakt z przewodami pod napięciem powoduje,
że metalowe części urządzenia są też pod
napięciem, co prowadzi do porażenia prądem.

k) Kabel sieciowy trzymać z daleka od
obracającego się narzędzia. W razie utraty
kontroli nad urządzeniem, kabel sieciowy może
zostać przecięty lub dotknięty, a Państwa ręka
lub ramię mogą wpaść na obracające się
narzędzie.

l) Nie odkładać elektronarzędzia zanim
narzędzie nie przestanie się całkowicie
obracać. Obracające się narzędzie może wejść
w kontakt z powierzchnią, na którą
elektronarzędzie zostało odłożone, przez co
może dojść do utraty kontroli nad urządzeniem.

m) Nie uruchamiać elektronarzędzia podczas
przenoszenia. Państwa ubranie może zostać
wciągnięte przez wirujące narzędzie, a narzędzie
może się wbić w ciało.

n) Regularnie czyścić szczeliny wentylacyjne
elektronarzędzia. Silnik wciąga kurz do
obudowy, a duże nagromadzenie pyłu
metalowego może spowodować zagrożenie
elektryczne.

o) Nie używać elektronarzędzia w pobliżu
materiałów łatwopalnych. Materiały te mogą
się zapalić od iskry.

p) Nie wolno stosować narzędzi wymagających
chłodzenia płynnymi czynnikami
chłodzącymi. Stosowanie wody lub innych

płynnych czynników chłodzących może
spowodować porażenie prądem elektrycznym.

Dalsze wskazówki bezpieczeństwa dla
wszystkich zastosowań
Odbicie jest nagłą reakcją na skutek zahaczonego
lub zablokowanego obracającego się narzędzia,
takiego jak tarcza szlifierska, talerz szlifierski,
szczotka druciana itp. Zahaczenie lub zablokowanie
prowadzi do nagłego zatrzymania się wirującego
narzędzia. Na skutek tego następuje niekontrolowane
przyśpieszenie elektronarzędzia w kierunku
przeciwnym do kierunku obrotów narzędzia w
miejscu zablokowania.

Jeśli, np. tarcza szlifierska zahaczy się lub zablokuje
w obrabianym przedmiocie, wówczas brzeg tarczy
szlifierskiej, zagłębiony w obrabianym przedmiocie
może zostać unieruchomiony i spowodować
wyłamanie tarczy szlifierskiej lub jej odbicie.
Wówczas tarcza szlifierska porusza się w kierunku
osoby obsługującej urządzenie lub w przeciwnym, w
zależności od kierunku obrotu tarczy w miejscu
zablokowania. Może przy tym nastąpić również
pęknięcie tarczy szlifierskiej.

Odbicie jest następstwem nieprawidłowego lub
błędnego użycia elektronarzędzia. Odbicia
urządzenia można uniknąć za pomocą odpowiednich
środków ostrożności, które zostały opisane poniżej.
a) Elektronarzędzie trzymać mocno, a całe ciało

i ramiona utrzymywać w takiej pozycji, w
której będzie można zamortyzować siłę
odbicia. Zawsze używać uchwytu
dodatkowego, jeśli jest dostępny, aby mieć
możliwie największą kontrolę nad siłą
odbicia lub móc panować nad urządzeniem w
czasie, gdy pracuje na wysokich obrotach.
Użytkownik może zapanować nad siłą odbicia i
reakcji dzięki odpowiednim środkom ostrożności.

b) Nie zbliżać ręki do obracających się narzędzi.
Przez odbicie narzędzie może uderzyć w rękę.

c) Unikać obszaru w którym elektronarzędzie
może się znaleźć po odbiciu. Odbicie kieruje
elektronarzędzie w kierunku przeciwnym do
ruchu tarczy szlifierskiej, do miejsca
zablokowania.

d) Przy narożnikach, ostrych krawędziach
pracować szczególnie ostrożnie, unikać
sytuacji w których narzędzie odbija się od
materiału obrabianego i zakleszcza się.
Obracające się narzędzie ma tendencje do
zakleszczania się w narożnikach, przy ostrych
krawędziach lub gdy odbija się. Może to
spowodować utratę kontroli lub odbicie.
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e) Nie używać łańcuchów lub zębatych tarcz
tnących. Takie narzędzia często powodują
odbicie lub utratę kontroli nad elektronarzędziem.

Szczególne wskazówki bezpieczeństwa przy
szlifowaniu i cięciu.
a) Używać wyłącznie materiałów szlifierskich

przeznaczonych do tego elektronarzędzia
oraz osłon przewidzianych dla tych
materiałów. Materiały szlifierskie, które nie są
przewidziane dla tego Elektronarzędzia, nie
mogą być dostatecznie chronione i są
niebezpieczne.

b) Osłona musi być pewnie przytwierdzona do
elektronarzędzia i tak ustawiona, aby
osiągnąć najwyższy stopień bezpieczeństwa,
tzn. jak najmniejsza część materiału
szlifierskiego jest odsłonięta w kierunku
użytkownika. Osłona powinna chronić
użytkownika przed odłamkami i przypadkowym
kontaktem z materiałem szlifierskim.

c) Materiały szlifierskie mogą być używane
tylko do zalecanych zastosowań. Przykład:
Nigdy nie szlifować powierzchnią tarczy
tnącej. Tarcze tnące przeznaczone są do
odcinania krawędzią materiału obrabianego.
Działanie sił z boku na tarczę mogą ją złamać.

d) Używać zawsze nieuszkodzonego kołnierza
napinającego, o odpowiednim rozmiarze i
kształcie dla wybranej tarczy szlifierskiej.
Odpowiedni kołnierz podtrzymuje tarczę
szlifierską i w ten sposób zmniejsza
niebezpieczeństwo. Kołnierze do tarcz tnących
mogą różnić się od kołnierzy do tarcz
szlifierskich.

e) Nie używać zużytych tarcz tnących od
większych elektronarzędzi. Tarcze szlifierskie
do większy elektronarzędzi nie są dopasowane
do tak wysokich obrotów, jakie są w mniejszych
elektronarzędziach i mogą się złamać.

Dalsze szczególne wskazówki bezpieczeństwa
dotyczące tarcz tnących.
a) Unikać zablokowania tarczy lub nie

przyciskać za mocno. Nie wykonywać za
głębokich cięć. Przeciążenie tarczy tnącej
podwyższa jej narażenie oraz zwiększa
możliwość skantowania lub zablokowania, przez
co wzrasta prawdopodobieństwo odbicia lub
złamania materiału szlifierskiego.

b) Unikać obszarów przed i z tyłu obracającej
się tarczy tnącej. Jeśli tarcza tnąca sama
wyskakuje z materiału obrabianego w przypadku
odbicia elektronarzędzia obracająca się tarcza
może uderzyć bezpośrednio w użytkownika.

c) W przypadku, gdy tarcza tnąca zakleszcza

się lub praca została przerwana, wyłączyć
urządzenie i zostawić, aż do całkowitego
zatrzymania się tarczy. Nigdy nie próbować
wyciągać z nacięcia obracającej się jeszcze
tarczy , może to spowodować odbicie.
Znaleźć i usunąć przyczynę zakleszczenia.

d) Nie włączać elektronarzędzia, tak długo aż
znajduje się w materiale obrabianym. Tarcza
tnąca musi najpierw osiągnąć swoją pełną
liczbę obrotów, zanim ostrożnie zacznie się
kontynuować cięcie. W innym przypadku tarcza
może się zahaczyć, wyskoczyć z materiału
obrabianego lub spowodować odbicie.

e) Aby zmniejszyć ryzyko odbicia na skutek
zakleszczonej tarczy tnącej należy
podeprzeć duże płyty lub inny duży
obrabiany materiał. Duże materiały obrabiane
mogą zgiąć się  pod własnym ciężarem. Materiał
obrabiany musi być podparty z obu stron tarczy
zarówno w pobliżu tarczy jak i na krawędziach.

f) Zachować szczególną ostrożność przy
cięciach „kieszonkowych“ w ścianach lub w
innych niewidocznych miejscach. Zanurzająca
się tarcza tnąca może spowodować przecięcie
instalacji gazowej, wodnej, elektrycznej lub
innego obiektu oraz spowodować odbicie.

Starannie przechowywać wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa.
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Indicaţii generale de siguranţă pentru scule
electrice

� AVERTISMENT Citiţi toate indicaţiile de
siguranţă şi instrucţiunile. Nerespectarea
indicaţiilor de siguranţă şi a instrucţiunilor pot duce la
electrocutare, incendiu şi/sau răniri grave.
Păstraţi toate indicaţiile de siguranţă şi
instrucţiunile pentru viitor.

Denumirea de “sculă electrică” utilizată în indicaţiile
de siguranţă se referă la scule electrice alimentate de
la reţea (prin cablu de alimentare) şi la scule electrice
cu acumulator (fără cablu de alimentare).

1. Siguranţa la locul de muncă
a) Păstraţi intervalul dumneavoastră de lucru

curat şi bine iluminat. Dezordinea sau zonele
de lucru neiluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucraţi cu scula electrică în medii cu
pericol de explozie în care se găsesc lichide,
gaze sau prafuri inflamabile. Sculele electrice
produc scântei care pot aprinde vaporii sau
praful.

c) Pe timpul folosirii sculei electrice, ţineţi copiii
sau alte persoane la distanţă. În cazul
sustragerii atenţiei, puteţi pierde controlul asupra
aparatului.

2. Siguranţa electrică
a) Ştecherul de racord al sculei electrice trebuie

să se potrivească cu priza. Ştecherul nu are
voie să fie modificat sub nici o formă. Nu
folosiţi ştechere adaptoare în combinaţie cu
sculele electrice cu protecţie de pământare.
Ştecherele nemodificate şi prizele potrivite reduc
riscul unei electrocutări.

b) Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele
pământate, cum ar fi ţevile, calorifere, sobe
sau frigidere. Există un risc ridicat de
electrocutare, atunci când corpul dumneavoastră
este pământat.

c) Menţineţi sculele electrice ferite de ploaie
sau umezeală. Pătrunderea apei în aparatul
electric măreşte riscul de electrocutare.

d) Nu folosiţi cablul în alte scopuri, de exemplu
pentru transportarea sculei electrice, pentru
a o agăţa sau pentru scoaterea ştecherului
din priză. Ţineţi cablul la distanţă de surse de
căldură, ulei, de muchii ascuţite sau piese ale
sculei aflate în mişcare. Cablurile deteriorate
sau înfăşurate, măresc riscul unui şoc electric.

e) Atunci când lucraţi cu scula electrică în aer
liber, folosiţi numai cabluri prelungitoare
care sunt adecvate pentru utilizarea lor în
exterior. Utilizarea unui cablu prelungitor cu

aprobare pentru exterior reduce riscul unui şoc
electric.

f) Dacă utilizarea sculei electrice în mediu
umed este inevitabilă, folosiţi un întrerupător
de protecţie împotriva curenţilor vagabonzi.
Utilizarea unui întrerupător de protecţie împotriva
curenţilor vagabonzi reduce riscul unui şoc
electric.

3. Siguranţa persoanelor
a) Fiţi vigilenţi, gândiţi-vă permanent la ceea ce

faceţi şi acordaţi o deosebită atenţie lucrului
cu scula electrică. Nu utilizaţi scula electrică
dacă sunteţi obosit sau sub influenţa
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.
Un moment de neatenţie pe timpul utilizării sculei
electrice poate duce la vătămări deosebit de
grave.

b) Purtaţi echipament de protecţie personal şi
întotdeauna ochelari de protecţie. Purtarea
echipamentului de protecţie personal, cum ar fi
de exemplu mască de praf, încălţăminte
rezistentă la alunecare, cască de protecţie sau
protecţie pentru urechi, în funcţie de felul şi
utilizarea sculei electrice, reduce riscul
vătămărilor.

c) Evitaţi punerea accidentală în folosinţă.
Asiguraţi-vă că scula electrică este oprită,
înainte de racordarea la sursa de alimentare
cu energie electrică şi/sau la acumulator,
înainte de a o ridica sau transporta. Dacă pe
timpul transportării aparatului ajungeţi cu degetul
pe întrerupător sau aparatul este racordat la o
sursă de curent cu întrerupătorul pornit, acest
lucru poate provoca accidente.

d) Scoateţi şi îndepărtaţi toate uneltele de
reglare sau şurubelniţele înainte de pornirea
sculei electrice. O unealtă de reglare sau o
şurubelniţă care se găseşte într-o piesă a
aparatului aflată în mişcare de rotaţie poate
provoca vătămări grave.

e) Evitaţi o poziţie anormală a corpului. Aveţi
grijă să menţineţi o poziţie sigură şi să vă
menţineţi mereu echilibrul. În acest mod, în
situaţii imprevizibile, puteţi controla mai bine
scula electrică.

f) Purtaţi îmbrăcăminte corespunzătoare. Nu
purtaţi îmbrăcăminte largă sau bijuterii.
Păstraţi părul, îmbrăcămintea şi mănuşile la
distanţă de componentele aflate în mişcare.
Îmbrăcămintea lejeră, bijuteriile sau părul lung pot
fi prinse de componentele aflate în mişcare.

g) Dacă pot fi montate instalaţii de aspirare a
prafului şi instalaţii de colectare a prafului,
convingeţi-vă că acestea sunt racordate şi
utilizate în mod corect. Utilizarea unui dispozitiv
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de aspiraţie poate diminua pericolele cauzate de
praf. 

4. Utilizarea şi mânuirea sculei electrice
a) Nu suprasolicitaţi aparatul. Folosiţi

întotdeauna scula electrică prevăzută pentru
lucrarea respectivă. Cu scula electrică potrivită
lucraţi mai bine şi mai sigur în zona de randament
indicată.

b) Nu utilizaţi scule electrice cu întrerupătorul
defect. O sculă electrică al cărei întrerupător nu
mai poate fi conectat sau deconectat este
periculoasă şi trebuie reparată.

c) Scoateţi ştecherul din priză şi/sau îndepărtaţi
acumulatorul înaintea oricăror reglaje,
schimbarea pieselor auxiliare sau
depozitarea aparatului. Această măsură de
precauţie împiedică pornirea accidentală a sculei
electrice.

d) A nu se lăsa sculele electrice nefolosite la
îndemâna copiilor. Nu permiteţi ca aparatul
să fie utilizat de persoane care nu au
experienţă cu astfel de aparate sau care nu
au citit aceste instrucţiuni. Sculele electrice
sunt periculoase, dacă sunt utilizate de persoane
neexperimentate.

e) Îngrijiţi sculele electrice cu atenţie. Verificaţi
dacă piesele aflate în mişcare funcţionează
impecabil şi nu sunt blocate, rupte sau
deteriorate, astfel încât funcţionarea sculei
electrice să fie afectată. Înainte de utilizare
lăsaţi părţile deteriorate ale aparatului să fie
reparate. Scule electrice întreţinute
necorespunzător sunt cauza multor accidente.

f) Menţineţi sculele de tăiere ascuţite şi curate.
Sculele de tăiere cu muchii ascuţite îngrijite se
agaţă mai puţin şi sunt mai uşor de utilizat.

g) Utilizaţi scula electrică, accesoriile, sculele
ataşabile etc. conform acestor instrucţiuni.
Ţineţi cont de condiţiile de lucru şi de
operaţia de efectuat. Utilizarea sculelor
electrice în alte scopuri decât cele prevăzute pot
duce la situaţii periculoase.

5. Service
a) Încredinţaţi scula electrică pentru reparaţii

numai personalului calificat, care utilizează
numai piese de schimb originale. Prin aceasta
se garantează păstrarea siguranţei sculei
dumneavoastră electrice. 

Indicaţii de siguranţă pentru toate utilizările
a) Această sculă electrică trebuie utilizată ca

polizor şi ca maşină de retezat cu disc
abraziv. Aveţi în vedere toate indicaţiile de
siguranţă, instrucţiunile, reprezentările în
imagini şi datele, pe care le primiţi împreună
cu acest aparat. Dacă nu respectaţi următoarele
instrucţiuni, atunci se pot produce electrocutări,
incendii şi/sau răniri grave.

b) Această sculă electrică nu se pretează la
şlefuirea cu hârtie de şlefuit, lucrări cu peria
de sârmă şi lustruit. Utilizarea sculei electrice în
scopuri pentru care nu este prevăzută poate
provoca periclitări şi vătămări.

c) Nu utilizaţi accesorii, care nu au fost
prevăzute şi recomandate de producător,
special pentru această sculă electrică.
Posibilitatea de fixare a accesoriilor la scula
electrică a dumneavoastră nu garantează şi
utilizarea în siguranţă.

d) Turaţia admisă a sculei accesorii de utilizat
trebuie să fie cel puţin tot atât de înaltă ca şi
turaţia maximă indicată pe scula electrică.
Accesoriile, care se rotesc mai repede decât este
admis, se pot sparge şi pot fi proiectate în jur.

e) Diametrul exterior şi grosimea sculei
accesorii de utilizat trebuie să corespundă
datelor dimensionale ale sculei electrice a
dumneavoastră. Sculele accesorii de utilizat,
dimensionate greşit, nu pot fi protejate sau
controlate suficient.

f) Discurile abrazive, flanşele, platourile
abrazive sau alte accesorii trebuie să se
potrivească exact pe axul de rectificare al
sculei electrice a dumneavoastră. Sculele
accesorii de utilizat, care nu se potrivesc exact pe
axul de rectificare al sculei electrice, nu se rotesc
uniform, vibrează foarte puternic şi pot conduce
la pierderea controlului.

g) Nu folosiţi scule accesorii de utilizat
deteriorate. Controlaţi sculele accesorii de
utilizat înaintea fiecărei folosiri, cum ar fi
discurile abrazive în privinţa spargerii şi
fisurării, platoul abraziv în privinţa fisurării,
uzurii sau deteriorării puternice datorită
utilizării îndelungate, periile din sârmă în
privinţa sârmelor desprinse sau rupte. Dacă
scula electrică sau scula accesorie de utilizat
cade, atunci verificaţi dacă este deteriorată
sau folosiţi o sculă accesorie de utilizat,
nedeteriorată. Dacă aţi controlat şi montat
scula accesorie de utilizat, atunci atât
dumneavoastră cât şi persoanele care se află
în apropiere staţionaţi în afara planului
orizontal al sculei accesorii de utilizat, în
rotaţie, şi lăsaţi aparatul să funcţioneze pe
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timp de un minut cu turaţia maximă. Sculele
accesorii de utilizat, deterioare, se sparg de cele
mai multe ori în această perioadă de testare.

h) Purtaţi echipamentul de protecţie individual.
Utilizaţi în funcţie de activitatea de lucru
mască de protecţie completă, dispozitiv de
protecţie pentru ochi sau ochelari de
protecţie. În măsura în care este adecvat,
purtaţi mască de praf, căşti de protecţie
auditivă sau şorţ special, care ţine la distanţă
de dumneavoastră particulele mici de
material şi cele rezultate în urma rectificării.
Ochii trebuie să fie protejaţi contra corpurilor
străine care sunt proiectate în jur în cazul
utilizărilor diferite. Masca de protecţie contra
prafului sau de protecţie a respiraţiei trebuie să
filtreze praful care rezultă la utilizarea aparatului.
Dacă sunteţi expus pe o perioadă lungă de timp
unui zgomot intens, atunci puteţi suferi o pierdere
a auzului.

i) Aveţi în vedere în cazul altor persoane ca
acestea să se afle în siguranţă la o distanţă
suficientă de zona de lucru a dumneavoastră.
Fiecare persoană, care intră în zona de lucru,
trebuie să poarte echipamentul de protecţie
individual. Părţile sparte din piesa de prelucrat
sau sculele accesorii de utilizat, sparte, pot fi
proiectate în jur şi pot conduce la răni şi în
exteriorul zonei de lucru directe.

j) Ţineţi aparatul numai de suprafeţele izolate
ale mânerului, dacă executaţi lucrări, la care
scula accesorie de utilizat poate atinge
cabluri de curent care nu se văd sau cablul
de racordare la reţea, propriu. Contactul cu un
cablu sub tensiune poate pune sub tensiune şi
piesele metalice ale aparatului şi poate conduce
la o electrocutare.

k) Ţineţi cablul de racordare la reţea la distanţă
de sculele accesorii de utilizat, care se
rotesc. Dacă pierdeţi controlul asupra aparatului,
atunci cablul de racordare la reţea poate fi tăiat
sau prins şi mâna sau braţul dumneavoastră ar
putea intra în raza de acţiune a sculei accesorii
de utilizat, în rotaţie.

l) Nu aşezaţi jos niciodată scula electrică
înainte de oprirea completă a sculei accesorii
de utilizat. Scula accesorie de utilizat, care se
roteşte, poate intra în contact cu suprafaţa de
aşezare şi prin aceasta puteţi pierde controlul
asupra sculei electrice.

m) Nu lăsaţi în funcţiune scula electrică în timp
ce o transportaţi. Îmbrăcămintea
dumneavoastră poate fi prinsă prin contactul
întâmplător cu scula accesorie de utilizat, în
rotaţie, şi scula accesorie de utilizat poate să
perforeze corpul dumneavoastră.

n) Curăţaţi periodic fantele de aerisire ale sculei
electrice a dumneavoastră. Suflanta motorului
atrage praful în carcasă şi o acumulare puternică
de praf metalic poate provoca pericole electrice.

o) Nu utilizaţi scula electrică în apropierea
materialelor inflamabile. Scânteile pot aprinde
aceste materiale.

p) Nu folosiţi scule ataşabile care necesită
agenţi de răcire lichizi. Utilizarea apei sau a
altor agenţi de răcire lichizi poate duce la
electrocutare.

Alte indicaţii de siguranţă pentru toate utilizările
Un recul este o reacţie bruscă ca urmare a unei scule
ataşabile în rotaţie agăţate sau blocate, cum ar fi
discul abraziv, discul de şlefuit, peria de sârmă etc.
Agăţarea sau blocarea duce la o oprire bruscă a
sculei ataşabile aflată în rotaţie. Astfel o sculă
electrică devine necontrolată şi va fi accelerată în
sens invers sensului de rotaţie a sculei ataşabile la
locul de blocare.

Dacă de ex., se agaţă sau se blochează un disc de
şlefuit într-o piesă de lucru, latura discului de şlefuit
care intră în piesa de lucru se poate prinde, ceea ce
duce la azvârlirea discului de şlefuit sau la recul.
Discul de şlefuit se deplasează în direcţia
operatorului sau în direcţie opusă, în funcţie de
sensul de rotaţie a discului la locul de blocare.
Discurile de şlefuire se pot chiar şi rupe.

Un recul este urmarea unei utilizări greşite sau cu
defecţiuni a sculei electrice. Acesta poate fi evitat prin
măsuri de precauţie adecvate, aşa cum sunt descrise
în continuare.
a) Ţineţi bine scula electrică şi poziţionaţi

corpul şi braţele dumneavoastră astfel încât
să puteţi amortiza forţele de recul. Utilizaţi
întotdeauna mânerul suplimentar, pentru a
avea cel mai mare control posibil asupra
forţelor de recul sau momentelor de
reacţiune la turaţie înaltă. Persoana operatoare
poate stăpâni prin măsuri de precauţie adecvate,
forţele de recul şi de reacţiune.

b) Nu deplasaţi mâna dumneavoastră niciodată
în apropierea sculelor accesorii de utilizat, în
rotaţie. Scula accesorie de utilizat poate să se
deplaseze deasupra mâinii dumneavoastră în
cazul reculului.

c) Evitaţi cu corpul dumneavoastră zona în care
scula electrică se deplasează în cazul unui
recul. Reculul deplasează scula electrică în
direcţia contrară deplasării discului abraziv la
locul de blocare.

d) Lucraţi cu atenţie deosebită în zona
colţurilor, marginilor ascuţite ş.a.m.d.. Evitaţi
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ricoşarea şi blocarea sculelor accesorii de
utilizat, la piesa de prelucrat. Scula accesorie
de utilizat, în rotaţie, tinde să se blocheze la
colţuri, margini ascuţite sau dacă ricoşează.
Acest lucru conduce la o pierdere a controlului
sau la un recul.

e) Nu utilizaţi o pânză de circular cu lanţ sau
dinţată. Astfel de scule accesorii de utilizat
conduc des la un recul sau la pierderea
controlului asupra sculei electrice.

Indicaţii de siguranţă deosebite pentru
rectificare şi retezare cu disc abraziv
a) Utilizaţi numai corpurile abrazive omologate

pentru scula electrică a dumneavoastră şi
carcasa de protecţie prevăzută pentru aceste
corpuri abrazive. Corpurile abrazive, care nu
sunt prevăzute pentru scula electrică, nu pot fi
protejate suficient şi sunt nesigure.

b) Carcasa de protecţie trebuie să fie montată
în siguranţă la scula electrică şi trebuie să fie
reglată astfel încât să se atingă o siguranţă
maximă, asta înseamnă că cea mai mică
parte posibilă a corpului abraziv este
îndreptată liber spre persoana operatoare.
Carcasa de protecţie trebuie să protejeze
persoana operatoare de bucăţi rupte şi de
contactul întâmplător cu corpul abraziv.

c) Corpurile abrazive au voie să fie utilizate
numai pentru posibilităţile de utilizare
recomandate. De exemplu: nu rectificaţi
niciodată cu partea laterală a unui disc
abraziv de retezat. Discurile abrazive de retezat
sunt destinate pentru rectificare de material cu
marginea discului. Acţiunea laterală a forţelor
asupra acestor corpuri abrazive poate să le
spargă.

d) Utilizaţi întotdeauna o flanşă de strângere
nedeteriorată, cu mărimea şi forma exactă
pentru discul abraziv selectat de
dumneavoastră. Flanşa adecvată sprijină discul
abraziv şi reduce astfel pericolul unei spargeri a
discului abraziv. Flanşele pentru discul abraziv de
retezat pot fi diferite de flanşele pentru alte discuri
abrazive.

e) Nu utilizaţi discuri abrazive uzate de la
sculele electrice mai mari. Discurile abrazive
pentru sculele electrice mai mari nu sunt
concepute pentru turaţii mai înalte ale sculelor
electrice mai mici şi pot să se spargă.

Alte indicaţii de siguranţă deosebite pentru
retezare cu disc abraziv
a) Evitaţi blocarea discului abraziv de retezat

sau o presiune de apăsare prea înaltă. Nu
executaţi tăieturi excesiv de adânci. O
suprasarcină asupra discului abraziv de retezat
măreşte solicitarea ei şi predispunerea la
înţepenire sau gripare şi astfel la posibilitatea
unui recul sau spargerea corpului abraziv.

b) Evitaţi zona din faţa şi spatele discului
abraziv de retezat, în rotaţie. Dacă deplasaţi
discul abraziv de retezat în materialul de
prelucrat, de la dumneavoastră în exterior, atunci
în cazul unui recul al sculei electrice cu discul în
rotaţie, scula electrică poate fi proiectată direct în
direcţia dumneavoastră.

c) Dacă discul abraziv de retezat se blochează
sau dacă dumneavoastră întrerupeţi lucrul,
atunci deconectaţi aparatul şi ţineţi aparatul
liniştit în mână până când discul se opreşte.
Nu încercaţi niciodată să scoateţi din tăietură
discul abraziv de retezat încă în funcţiune,
deoarece în caz contrar se poate produce un
recul. Stabiliţi şi remediaţi cauza pentru blocarea
discului.

d) Nu reconectaţi scula electrică, atât timp cât
scula se află în materialul de prelucrat. Lăsaţi
discul abraziv de retezat să atingă întâi
turaţia lui maximă, înainte de a continua cu
atenţie tăierea. În caz contrar discul se poate
prinde, poate sări din materialul de prelucrat sau
poate produce un recul.

e) Sprijiniţi plăcile sau piesele de prelucrat
mari, pentru a reduce riscul unui recul prin
înţepenirea discului abraziv de retezat.
Piesele mari de prelucrat se pot îndoi datorită
greutăţii lor proprii. Piesa de prelucrat trebuie să
fie sprijinită la ambele părţi ale discului şi anume
atât în apropierea tăieturii de retezare cât şi la
margine.

f) Fiţi deosebit de atent la „decupări“ în pereţii
existenţi sau alte zone imprevizibile. Discul
abraziv de retezat, care trebuie cufundat în
material, poate produce un recul în cazul tăierii în
conducte de gaz sau de apă, cabluri electrice sau
alte obiecte.

Păstraţi cu grijă aceste indicaţii de siguranţă.
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Общи указания за техника на безопасност за
електроинструменти

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Прочетете всички
указания и инструкции за техника на
безопасност.
Пропуски при спазването на указанията и
инструкциите за техника на безопасност могат да
предизвикат електрически удар, пожар и/или
тежки наранявания.
Пазете всички указания и инструкции за
техника на безопасност за в бъдеще.

Използваното в указанията за техника на
безопасност понятие „електроинструмент“ се
отнася за електроинструменти с мрежов режим
на работа (с мрежов кабел) и за акумулаторно
задвижвани електроинструменти (без мрежов
кабел).

1. Безопасност на работното място
a) Пазете Вашата работна зона чиста и

добре осветена. Безпорядък или неосветени
работни зони могат да доведат до злополуки.

b) Не работете с електроинструмента във
взривоопасна среда, в която се намират
възпламеняващи се течности, газове или
прах. Електроинструментите
възпроизвеждат искри, които могат да
запалят праха или парите.

c) По време на употреба дръжте далеч от
електроуреда деца или други лица. В
случай на разсейване можете да изгубите
контрол над уреда.

2. Електрическа безопасност
a) Съединителният щепсел на електроуреда

трябва да се напасне с контакта.
Щепселът не трябва да се променя по
никакъв начин. Не използвайте адаптерни
щепсели заедно със защитно заземени
електроинструменти. Непроменените
щепсели и подходящите контакти намаляват
риска от електрически удар.

b) Избягвайте телесен контакт със заземени
повърхности като тези на тръби,
радиатори, печки и хладилници.
Съществува повишен риск от електрически
удар, ако Вашето тяло се докосне до заземен
предмет.

c) Пазете електроинструментите от дъжд
или влага. Проникването на вода в
електроуреда увеличава риска от
електрически удар.

d) Не се отклонявайте от предназначението
на кабела при носене на

електроинструмента, окачване или
издърпване на щепсела от контакта.
Пазете уреда далеч от горещина, масло,
остри кантове или движещи се части на
уреда. Повредени или омотани кабели
увеличават риска от електрически удар.

e) Когато работите с електроинструмент на
открито, използвайте само удължителни
кабели, които също така са подходящи за
външни зони. Употребата на подходящ за
външна зона удължителен кабел намалява
риска от електрически удар.

f) Ако не е възможно да се избегне режима
на работа на електроинструмента във
влажна среда, използвайте защитен
прекъсвач за утечен ток. Използването на
защитен прекъсвач за утечен ток намалява
риска от електрически удар.

3. Безопасност на лица
a) Бъдете внимателни, обърнете внимание

на това, което правите и се отнасяйте
разумно към работата с
електроинструмента. Не ползвайте
електроинструмента, ако сте изморени
или се намирате под влиянието на дрога,
алкохол или медикаменти. Момент на
невнимание при употреба на
електроинструмента може да доведе до
сериозни наранявания.

b) Носете лична защитна екипировка и
винаги защитни очила.
Носенето на лична предпазна екипировка
като противопрахова маска, устойчиви срещу
подхлъзване защитни обувки, защитна каска
или защита за слуха според вида и начина на
ползване на електроинструмента намалява
риска от наранявания.

c) Избягвайте неволно пускане в
експлоатация. Уверете се, че
електроинструментът е изключен, преди
да го свържете за електрозахранването
и/или акумулатора, да го повдигнете или
тръгнете да го носите. Ако при носене на
електроинструмента пръстът Ви е върху
прекъсвача или свързвате уреда включен за
електрозахранването, то това би могло да
доведе до злополуки.

d) Изваждайте инструментите за настройка
или гаечните ключове, преди да включите
електроинструмента. Инструмент или ключ,
който се намира във въртяща се част на
уреда, може да предизвика наранявания.

e) Избягвайте неестествената стойка на
тялото. Погрижете се за безопасна стойка
на тялото и пазете по всяко време
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равновесие. По този начин по-добре бихте
могли да контролирате електроинструмента в
неочаквани ситуации.

f) Носете подходящо облекло. Не носете
широки дрехи или бижута. Пазете косата,
облеклото и ръкавиците далеч от
движещите се части. Свободно облекло,
бижута или дълга коса могат да бъдат
захванати от движещите се части.

g) В случай, че можете да монтирате
прахосмукателни и прахоуловителни
приспособления, уверете се, че те са
свързани и се използват правилно.
Използването на прахосмукател може да
намали рисковете от нараняване
посредством праха.

4. Употреба и боравене с инструмента
a) Не претоварвайте уреда. За работата си

използвайте предназначения за целта
електроинструмент. С подходящия
електроинструмент работите по-добре и по-
безопасно в рамките на посочения обхват на
мощност.

b) Не използвайте електроинструмент, чийто
прекъсвач е дефектен. Електроинструмент,
който не може да се включва или изключва, е
опасен и следва да бъде поправен.

c) Издърпвайте щепсела от контакта и/или
изваждайте акумулатора, преди да
предприемете настройки по уреда, да
сменяте комплектуващите части или да
оставяте уреда настрана. Тази предпазна
мярка възпрепятства неволно стартиране на
електроинструмента.

d) Съхранявайте неползваните
електроинструменти извън обсега на
достъп на деца. Не позволявайте уреда да
се ползва от лица, които не са запознати с
него или не са прочели тези инструкции.
Електроинструментите са опасни, когато се
използват от неопитни лица.

e) Грижете се добре за
електроинструментите. Проверявайте,
дали подвижните части функционират
безупречно и да не се приклещват, дали
частите са счупени или повредени по
такъв начин, че се възпрепятства
функционирането на електроуреда.
Носете повредените части за поправка
преди да използвате уреда. Причината за
много злополуки се корени в лошо
поддържане на електроинструментите.

f) Пазете Вашите електроинструменти остри
и чисти. Грижливо поддържаните режещи
инструменти с остри режещи ръбове се

заклещват по-малко и се управляват по-
лесно.

g) Използвайте електроинструменти,
оборудване, инструменти за употреба
и.т.н. в съответствие с тези инструкции.
Съблюдавайте условията на труд и
извършваната дейност. Използването на
електроинструменти за други цели извън
предвидените може да доведе до опасни
ситуации.

5. Обслужване
a) Носете електроинструмент си на поправка

само при квалифициран специализиран
персонал и само с оригиналните резервни
части. По този начин се гарантира, че ще се
запази безопасността на
електроинструмента.

Указания за безопасност за всички употреби
a) Този електроинструмент трябва да се

използва като шлифовчик и шлифовъчно-
отрезна машина. Съблюдавайте всички
указания за безопасност, инструкции,
описания и данни, които получавате
заедно с уреда. Ако не спазвате следните
инструкции, може да се стигне до токов удар,
огън и/или тежки наранявания.

b) Този електроинструмент не е подходящ за
шлифоване с шмиргелова хартия, работа
с телени четки и полиране. Употреби, за
които електроинструментът не е
предназначен, могат да причинят излагания
на опасност и наранявания.

c) Не използвайте оборудване, което не е
специално предвидено и препоръчано от
производителя за този
електроинструмент. Само защото можете
да закрепите оборудването за Вашия
електроинструмент, това не гарантира
безопасна употреба.

d) Допустимите обороти на употребявания
инструмент трябва да са поне толкова
големи, колкото посочените върху
електроинструмента максимални
обороти. Оборудване, което се върти по-
бързо от допустимото, може да се счупи и да
отхвръкне наоколо.

e) Външният диаметър и дебелина на
използвания инструмент трябва да
отговарят на показанията на размера на
Вашия електроинструмент. Грешно
измерени инструменти за употреба е
възможно да не бъдат опазени и
контролирани в достатъчна степен.
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f) Шлифовъчни шайби, фланци,
шлифовъчни чинии или друго оборудване
трябва да паснат точно върху
шлифовъчното вретено на Вашия
електроинструмент. Инструментите за
употреба, които не пасват точно върху
шлифовъчното вретено на Вашия
електроинструмент, се въртят неравномерно,
вибрират много силно и могат да доведат до
загуба на контрола.

g) Не използвайте повредени инструменти
за употреба. Контролирайте преди всяка
употреба инструментите за употреба като
шлифовъчни шайби за начупвания и
пукнатини, шлифовъчните чинии за
пукнатини, изхабяване или силно
износване, телените четки за откъснати
или счупени жици. Ако
електроинструментът или инструментът
за употреба падне, проверете, дали е
повреден, или използвайте неповреден
инструмент за употреба. Ако сте
проверили и използвали
електроинструмента, пазете себе си и
намиращи се в близост лица извън
равнината на въртящия се инструмент за
употреба и оставете уреда в продължение
на една минута да работи с максимални
обороти. Повредените инструменти за
употреба в повечето случаи се чупят в този
период на тестване.

h) Носете лична защитна екипировка.
Използвайте според употребата защита
за цялото лице, защита за очите или
защитни очила. Доколкото е съобразно,
носете маска срещу прах, защита за
слуха, защитни ръкавици или специална
престилка, която да пази настрана от Вас
малки шлифовъчни частици и частици
материал. Очите трябва да се пазят от
летящи наоколо чужди тела, които се
образуват при различните употреби. Защитна
маска срещу прах или кислородна маска
трябва да филтрират образуващия се при
употребата прах. Ако дълго време сте
изложени на силен шум, е възможно да
претърпите загуба на слуха.

i) Обърнете внимание що се отнася до
другите лица да са на безопасно
разстояние от Вашата работна зона.
Всеки, който пристъпва работната зона,
трябва да носи лична защитна
екипировка. Парчета от заготовката или
счупени инструменти за употреба могат да
отхвръкнат и да причинят също така
наранявания извън директната работна зона.

j) Дръжте уреда само за изолираните
повърхности на дръжката, ако
извършвате работи, при които
инструментът за употреба може да
пресрещне скрити токови проводници или
собствения мрежов кабел. Контактът с
токопровеждащ проводник може също така
да постави под напрежение метални части на
уреда и да доведе до токов удар.

k) Дръжте мрежовия кабел далеч от
въртящите се инструменти за употреба.
Ако загубите контрол над уреда, мрежовият
кабел може да се раздели или захване и
цялата част от ръката Ви може да попадне
във въртящия се инструмент за употреба.

l) Никога не поставяйте
електроинструмента с цел съхранение,
преди инструментът за употреба да е
напълно спрял и да е в състояние на
покой. Въртящият се инструмент за употреба
може да попадне в контакт с повърхнината на
поставяне, посредством което можете да
изгубите контрола над електроинструмента.

m) Не оставяйте електроинструмента да
работи, докато го носите. Вашето облекло
може да бъде захванато посредством случаен
контакт с въртящия се инструмент за
употреба и инструментът за употреба може
да се вреже във Вашето тяло.

n) Почиствайте редовно вентилационните
отвори на Вашия електроинструмент.
Корпусът на двигателя издърпва праха в
корпуса и едно голямо натрупване на метален
прах може да предизвика електрически риск.

o) Не употребявайте електроинструмента в
близост до възпламеняващи се
материали. Искрите могат да запалят тези
материали.

p) Не използвайте инструменти за употреба,
които изискват течни охлаждащи
средства. Използването на вода или други
течни охлаждащи средства може да доведе
до електрически удар.
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Други указания за безопасност за всички
употреби
Обратен удар е внезапната реакция вследствие
на закачен или блокиран въртящ се инструмент
за употреба, като шлифовъчен диск, шлифовъчна
чиния, телена четка и.т.н. Закачането или
блокирането водят до внезапно спиране на
въртящия се инструмент за употреба.
Посредством това неконтролируемият
инструмент за употреба се ускорява срещу
посоката на въртене на инструмента за употреба
на мястото на блокировка.

Ако напр. един шлифовъчен диск се закачи или
блокира в заготовката, то ръба на шлифовъчния
диск, който навлиза и се врязва в заготовката,
може да се заплете и посредством това
шлифовъчния диск да се откърти или да причини
обратен удар. Шлифовъчният диск се придвижва
след това към обслужващото лице или се
отдалечава от него, според посоката на въртене
на диска на мястото на блокировка. При това
шлифовъчните дискове също така могат да се
счупят.

Обратен удар е последицата от неправилна или
погрешна употреба на електроинструмента. Той
може да бъде предотвратен посредством
подходящи предпазни мерки, като описаните по-
долу.
a) Придържайте добре електроинструмента

и приведете тялото и ръцете си в позиция,
в която можете да овладеете силите на
обратния удар. Използвайте винаги
допълнителната дръжка, в случай, че е
налице, за да имате най-големия
възможен контрол над силите на
обратния удар или реакционните моменти
при ход на работа на високи обороти.
Обслужващото лице може да овладее
посредством подходящи предпазни мерки
силите на обратния удар и реакционните
сили.

b) Не поставяйте ръката си никога в близост
до въртящи се инструменти за употреба.
Инструментът за употреба при обратен удар
може да се движи над ръката Ви.

c) Избягвайте с тялото си зоната, в която
електроинструментът се движи при
обратен удар. Обратният удар тласка
електроинструмента в посоката,
противоположна на движението на
шлифовъчната шайба на мястото на
блокировката.

d) Работете особено предпазливо в зоната
на ъгли, остри ръбове и.т.н. Избягвайте

инструментите за употреба да отскочат
или да бъдат заклещени (блокирани) от
заготовката. Въртящият се инструмент за
употреба - при ъгли, остри ръбове или когато
отскача - има вероятност да се заклещи. Това
предизвиква загуба на контрола или обратен
удар.

e) Не използвайте верижен трион или
назъбен циркулярен диск. Такива
инструменти за употреба често предизвикват
обратен удар или загуба на контрола над
електроинструмента.

Специални указания за безопасност за
шлифоване и отрезно шлифоване
a) Използвайте само разрешеното за Вашия

електроинструмент шлифовъчно тяло или
предвидения за това шлифовъчно тяло
защитен капак. Шлифовъчни тела, които не
са предвидени за електроинструмента, е
възможно да не бъдат защитени в достатъчна
степен и са несигурни.

b) Защитният капак трябва да бъде стабилно
поставен на електроинструмента и така да
бъде настроен, че да се постигне най-
голямата степен на безопасност, тоест
възможно най-малката част от
шлифовъчното тяло да сочи свободно към
обслужващото лице. Защитният капак
трябва да предпазва обслужващото лице от
отскачащи парчета и случаен контакт с
шлифовъчното тяло.

c) Шлифовъчните тела трябва да се
използват само за препоръчаните
възможности за употреба. Например:
Никога не шлифовайте със страничната
повърхност на една отрезна шлифовъчна
шайба. Отрезните шлифовъчни шайби са
предназначени за сваляне на материал с
ръба на шайбата. Странично силово влияние
върху тези шлифовъчни тела може да ги
счупи.

d) Винаги използвайте неповредени
затегателни фланци в правилната
големина и форма за избраната от Вас
шлифовъчна шайба. Подходящите фланци
подпират шлифовъчната шайба и по този
начин намаляват риска от счупване на
шлифовъчните шайби. Фланците за отрезните
шлифовъчни шайби могат да се различават от
фланците за други шлифовъчни шайби.

e) Не използвайте износени шлифовъчни
шайби от по-големи електроинструменти.
Шлифовъчните шайби за по-големите
електроинструменти не са конструирани за
по-високите обороти на по-малките
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електроинструменти и могат да се счупят.

Други, специални указания за безопасност за
отрезно шлифоване
a) Избягвайте блокиране на отрезната

шлифовъчна шайба или твърде голямата
сила на притискане. Не извършвайте
прекомерно дълбоки разрези.
Претоварването на отрезната шлифовъчна
шайба увеличава нейното натоварване и
склонността към поръбване или блокиране и
следователно възможността от обратен удар
или счупване на шлифовъчното тяло.

b) Избягвайте зоната пред и зад въртящата
се отрезна шлифовъчна шайба. Ако
движите далеч от себе си отрезната
шлифовъчна шайба в заготовката, в случай на
обратен удар електроинструментът може да
запрати директно към Вас с въртящата се
шайба.

c) В случай, че отрезната шлифовъчна
шайба се заклещи или преустановите
работа, изключете уреда и го подръжте
спокойно, докато шайбата е в състояние
на покой. Никога не опитвайте да
издърпате въртящата се все още отрезна
шлифовъчна шайба от разреза, иначе
може да настъпи обратен удар. Изяснете и
отстранете причината за заклещването.

d) Не включвайте електроинструмента
отново, докато се намира в заготовката.
Оставете най-напред отрезната
шлифовъчна шайба да достигне пълните
си обороти, преди да продължите
внимателно с разреза. В противен случай
шайбата може да се закачи, да отскочи от
заготовката и да предизвика обратен удар.

e) Подпирайте плочите или големите
заготовки, за да намалите риска от
обратен удар посредством заклещена
отрезна шлифовъчна шайба. Големи
заготовки могат да се огънат под собственото
си тегло. Заготовката трябва да се подпре
върху двете страни на шайбата и при това
както в близост до отрезния разрез, така
също за ръба.

f) Бъдете особено внимателни при „джобни
разрези“ в съществуващи стени или други
необозрими зони. Потапящата се отрезна
шлифовъчна шайба може да предизвика
обратен удар при рязането в газо- или
водопроводи, електрически проводници или
други обекти.

Съхранявайте добре указанията за техника
на безопасност.
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